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TH* HUNGARIAN MINER* JOURNAL VISIT* MORE 
THAN ELEVEN HUNDRED MININ* CAMP* AND 
■ORR THAN FOURTEEN THOUSAND HOME*.

ÉSZAK WEST VIRGINIÁBAN UJRA
HARCOK FOLYNAK

Észak West Virginiában új
ból kiújultak a harcok. A szer
vezett bányászok fokozatos erő 
vei fogtak hozzá a piketelés- 
hez, mert rá akarják venni a- 
zokat a bányászokat a munka 
abbahagyására, akik ma dol
goznak a volt szervezett bá
nyákban.

Van Bittner julius 5-ére hív 
ta ki a szervezetien bányászo
kat a munkából. Ennek a felhí
vásnak — ezt el kell ismerni 
— nem volt sok eredménye. 
A szervezet nem ért el nagy 
sikert ezzel a felhívással-

Mikor ezt látta a 31-jk ke
rület vezetősége, akkor elren
delte, hogy azok a bányászok, 
akik még kitartanak a szerve
zet mellett, akik sztrájkolnak 
naponkint nagy felvonuláso
kat rendezzenek, olyankor, mi
kor a sztrájktörők munkába 
mennek és onnan jönnek.

így akarták rábírni a sztrájk 
törőkét a munka abbahagyásé 
ra, ha már magjuktól a felhí
vás utján nem jöttek a szer
vezet segítségére.

A társaságok természetesen 
nem nézik jó szemmel a pike- 
telést, mert itt ott tényleg rá 
vesznek egy-egy sztrájktörőt a 
munka abbahagyására. Mint
hogy J>edig minden egyes 
sztrájktörő elég pénzébe ke
rül a társaságoknak, nem na
gyon szívesen veszítenek el 
egyet is belőlük.

Az újabb tiltó parancsok e- 
gész légióját vették ki megint 
a szervezet 'vezérei, meg egyes 
bányászok ellen.

Minthogy azonban a tiltó 
parancsok dacára is folyik a pi 
ketelés, igy a tiltó parancsok 
megszegéséért 1 e tartóztatták 
Van Bittnert, a 31-ik kerület 
elnökét, szervezőket. Bond el
lenében azután szabad lábra 
helyezték őket.

zat ebben az ügyben.
Mclnterjr bányánál, ahová 

vagy háromszáz piketelő vo
nult fel kozákok fogadták a 
bányászokat, akik beléjük kö
töttek. A bányászok itt se akar 
tak mást csinálni, mint a mun
kából kijövő sztrájktörőket a 
munka abbahagyására bimi.

Itt a helyzet már egészen 
veszedelmes volt, mert az el
keseredett bányászok meg a- 
karták támadni a kozákokat. 
Csak a felvonulás vezetői men 
tették meg a kozákokat attól, 
hogy el nem verték őket.

A bányászok elkeseredése 
napról napra női és a kiéhezett 
hosszú hónapok óta harcoló 
bányászokat nehéz a szervezet 
vezetőinek féken tartani- Ha 
4.bányaurak folytatják erősza
koskodásaikat, ha a kozákja
ik géppuskákat fognak a békés 
piketelőknek szegezni, akkor a 
szervezet vezérei nem vállalhat 
ják majd a felelősséget a be
következhető vérengzésekért.

A szervezet vezérei mindene 
megkísérelnek, hogy a véron
tást elkerüljék, hogy a harcot 
békésen folytassák le és ha 
mégis rombolások, vérengzését 
lesznek, azért a bányaurakat 
terheli majd a felelősség.

------ o------
KI KELL ÜRÍTENI EGY BÁ

NYATELEPET — MERT 
KISZEDIK A TARTÓ 

OSZLOPOKAT

Tiltó parancsok özönével akarják megakadályozni a szerve
zett bányászok piketelését- — A kerület elnökét letartóztatták 
— Kilakoltatják a sztrájkolókat. — Van Bittner Gore kor

mányzó közbelépését kérte. '
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A szervezet ügyvédei 
mészetesen jogorvoslatot 
resnek e becstelenség

ter- 
ke- 
el-

len- Van Bittner maga Gore 
kormányzóhoz fordult, aki tud
valevőleg, régebben olyan kije
lentést tett, hogy véget vet az 
államban a rémuralomnak.

Most Van Bittner felkérte, 
hogy álljon szavának — és lép 
jen közbe Észak West Virgi
niában, hogy vége legyen ott 
a cári korszakba illő rémura
lomnak.

A múlt héten például a Four 
States Minenél géppuskát sze
geztek a békés piketelőknek. 
Semmi más bünük nem volt 
a piketelőknek, csak az, hogy 
a sztrájktörés abbahagyására 
akarták rávenni bajtársaikat.

A kilakoltatások is megkez
dődtek újból. A Gilbert Davis 
Coal Co. telepén még voltak 
a társaság házaiban sztrájk- 
kólók, akiket most kilakoltat
tak- Az egyik sztrájkoló ott
hon sem volt, amikor házát 
feltöjrték és holmiját kidobták 
az uccára. A szervezet termé
szetesen bíróságnál keres iga-

A Lehigh Valley Coal Co. 
bányájában Yorktown, Pa-ban 
a bányából szedik ki a bánya 
oszlopokat, miután már az e- 
gész szén ki lett termelve.

A bánya egyik része fölött 
vannak a kompánia házai és 
miután az oszlopfák eltávolí
tása folytán beomlik a föld 
és a felszínen levő épületek 
könnyen romba dőlhetnek és 
ez katasztrofális lehet az azok 
ban tartózkodókra, a társa
ság felszólította plakátokon a 
lakosságot, hogy ürítsék ki a 
házakat, mert az esetleges bal, 
esetekért nem fog felelni- 

------o------
BELÜVÉSNÉL SZERENCSÉT

LENÜL JÁRT BÁNYÁSZ

Frank Cardot Collinsville, Ill 
ban a bányában belövéssel volt 
elfoglalva.

Az egyik lövés nem robbant 
ki és ezért Cardot odament, 
hogy megnézze mi ennek az o- 
ka.

Amint a tömés felé fordult, 
abban a pillanatban az kirob
bant és szerencsétlen bajtársun 
kát halálra zúzta.
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TAR*BASZLAP
A covingtoni püspök 

prédikációja
A múlt vasárnap a himlervillei rom. kath magyarok vendége 

volt a covingtoni püspök és az ünnepélyes Istentisztelet keretében 
olyan szónoklatot tartott, hogy érdemesnek tartjuk azzal itt ezen 
a helyen foglalkozni.

Jól esett hallanunk az ősz főpásztor prédikációját, mert olyan 
hangokat hallatott ez az amerikai főpap, amilyeneket manapság, 
mikor itt percentekkel mérik a hazafiságot ritkán hall az ember.

A covingtoni püspök prédikációjában arra intette, kérte híveit, 
— hogy tanítsák gyermekeiket MAGYÁRUL. Ne csak beszélni, de 
irni oltás ni is, hogy ha valaha gyermekeik elhagyják a szülei házat, 
tudjanak azok olyan nyelven egy egy levelet irni, melyet szüleik meg 
értenek.

Azt prédikálta a covingtoni püspök, hogy minden bevándorolt szú 
lőnek kötelessége megtanítani gyermekét annak a nemzetnek a törté
netére, melyből származik, hogy gyermeke ismerje szülei nemzetének 
történetét és ne szégyelje soha se származását.

Azt mondta a covingtoni püspök, legjobban azokat az embereket 
veti meg, akik szégyelik származásukat, akik letagadják fajukat, akik 
nem akarnak anyanyelvükön beszélni. Mindjárt hozzátette, hogy re
méli ilyenek a magyar származású amerikaiak között nincsenek es 
bizony nekünk fájt, hogy fel kellett őt világosítanunk, hogy sajnos 
köztünk is akadnak ilyenek. Sőt olyanok is, akik annyira megtagadták 
származásukat, hogy az idegen származásúak legnagyobb ellenfelé
nek: a fehér csukásoknak vezéréül csaptak már fel.

A covingtoni püspök egészen más elveket vall, mint az a magyar\ 
Jézus társasági atya, aki husvét után felháborította szónoklataival 
a himlervillei magyarok békéjét, aki segédkezet akart nyújtani az 
ide kirendelt türelmetlen fiatal amerikai lelkésznek a himlervillei 
rom. kath.templom elamerikanizálásában.

Mert Hemm atya azt az elvet vallja, hogy Amerikában a magyarok 
pénzén épült templomokban is csak megtűrik a magyar imádságot, 
éneket, de joga követelni a magyar prédikációt, imádságot, éneket 
nincsen a magyarságnak.

Azért is nagyon örültünk a covingtoni püspök prédikációjának, 
mert azt látjuk ebből, hogy ö jobban megérti ugylátszik a magya
rok kívánságait, mint a magát magyarnak valló Jezsuita atya.

A covingtoni püspök azt mondta itt, hogy végre meg kellene 
tudni Amerikának, hogy ennek az országnak naggyá, hatalmassá té
telében minden európai nemzetnek nagy szerepe volt és ezek közt a 
magyarok épen nem álltak utolsó helyen.

És hogy ezt az amerikaiak nem nagyon tudják, az a mi bününk 
és nekünk kellene azt jóvá tennünk azzal, hogy könyveket adjunk ki 
az amerikaiak felvilágosítására.

Békességet, szeretetet hirdetett a covingtoni püspök köztünk. Ö 
nem uszította, Hem atyával ellentétben, egymás ellen itt a feleke
zeteket. Krisztusnak igaz papja ő, aki híven tanitja az egyház tanait.

Jól esett hallanunk a covingtoni püspök prédikációját, mert azt 
a hangot mostanában sajnos nem igen hallottuk amerikaiak szájából.

Mostanában arról beszélnek mindig, hogy mennyivel alanta- 
sabbak vagyunk mi a bevándoroltak, mint azok, akik itt születtek.

A covingtoni püspök más véleménnyel van rólunk és ezt nem is 
tartja véka alatt. Ahol módja van arra meg is mondja ezt.

És jól esett hallanunk ezt a beszédet azért is, mert talán dj 
prédikáció nyomán akad majd néhány magyar szülő, aki belátja, 
hogy igaza van a covingtoni püspöknek abban, hogy minden magyar 
szülőnek KÖTELESSÉGE megtanítani gyermekét magyarul nem 
csak beszélni, de irni, olvasni is. Ha másért nem, azért, amit a co
vingtoni püspök beszédében kifejtett, hogyha elkerül gyermeke ott
honról, tudjon azon a nyelven levelet irni, melyet a szülő megért és 
el tudja olvasni azt a levelet, amit az édesanyjától kap.

A covingtoni püspök rámutatott, hogy azok a szülők vesztik el 
leginkább gyermekeiket, akik örülnek annak, hogy gyermekük már 
nem akar anyanyelvén beszélni. Mert ezek a gyermekek azután nem 
csak azt a nemzetséget tagadják meg, melyhez tartoznak, hanem szü
leiket is.

És igaza van, nagyon igaza a covingtoni püspöknek.
Azok a magyar szülők, akik meg akarják tartani gyermekeiket, 

akik nem akarják, hogy a gyermekeik megtagadják őket, fogadják meg 
a covingtoni püspök tanácsát és tanítsák gyermekeiket magyarul be
szélni. irni. olvasni mert ezzel maguknak használnak.

FISHER ANDOR
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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORK 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUS 
GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATE*.

I CAZBOMBAKKAL HARCOLNAK A
PIKETELŐK ELLEN

Asszonyok, gyerekek betegszenek meg a gázboinbákt-ól. Ti
los a társaság területére lépni a sztrájkotoknak. — (Mmos 
botokkal járnak a bányában a bószok. — A sztrájktörők 

gyöngyélete-

A Pittsburgh Coal Co. bányá 
inak egyike Bellevernonban, 
Pennsylvaniában van.

Ez a bánya régebben szer
vezett bánya volt, mint a neve 
zett társaságnak több bányája 
Pittsburgh környékén- Egy év 
előtt azonban lezáratta a társa 
ság a többivel együtt ezt a bá
nyáját is és zárva tartott a 
legújabb időkig.

A társaságnak szerződése 
volt a bányászszervezettel, a- 
mit azonban nem akart betar
tani és egymásután nyitotta 
meg a bányáit sztrájktörőkkel 
Ezek között volt a Bellever- 
non bánya is, ahol a régi alkai 
mazottai a társaságnak szin
tén nem voltak hajlandók az 
1917-esbérek mellett munká
ba állni.

A társaság azonban nem tö
rődött az emberek véleményé
vel, mert azt hitte, hogy em
berfogói által tud majd elég 
munkást kapni ahhoz, hogy a 
bányát üzemben tartsa.

Jönnek, mennek az embe
rek, mert sokáig senki sem ma
rad ott, miután látja, hogy 
mindaz a szép ígéret, jó fize
tés, jó munkaviszonyok, ami-
ről az emberfogók 
csak a holdban van.

Azok a bányászok 
kik a társaság régi

beszéltek

pedig, a- 
munkásai

voltak, s akik a bérleszállitás 
folytán sztrájkban vannak meri 
sztrájkolni kényszerültek, igye 
keznek meggyőzni a jövevény 
embereket, a sztrájktörőket, 

jiogy milyen aljas munkát vé
geznek.

A társaság kiállította fel- 
íegyverezett embereit, hogj- vi
gyázzanak a sztrájktörőkre, a- 
zonban a sztrájkoló bányászok 
mégis mindig megtalálták a 
módot, ahogyan megközelít
hetik őket.

A társaság látta, hogy a pi- 
ketelőkkel szemben az erőszak 
fegyvereivel nem sokra megy 
ezért felszerelte fegyveres bé
renceit gázbombákkal, hogy ha 
látják, hogy a piketelők jön
nek, támadják meg őket a 
mérges, könnyet okozó bom
bákkal.

A napokban megint kivo
nult egy csomó sztrájkoló bá
nyász, családjával együtt, hogy 
az újonnan érkezett sztrájktö
rőket a munka abbahagyására 
bírják-

A piketelőket teljes készen
létben fogadták a társaság 
fegyveres bérencei s olyan gáz 
támadást zúdítottak rájuk, 
hogy a piketelők kénytelenek 
voltak meghátrálni. Az asszo
nyok és gyerekek közül többen 
elájultak a gáztámadás foly
tán, mig az emberek szemét 
könnybe borította, hogy sem-
mit sem tudtak amiatt látni.

Ezzel azonban nem eléged
tek meg, hanem a tehetetlenné 
vált emberek egy részét elfog
ták és most azon a címen von
ják felelősségre, hogy ráléptek 
a társaság területére, és ezzel

kárt okoztak a társaságnak.
A sztrájktörő bányászok 

helyzete azonban szintén nem 
irigylésre méltó. Minden lépé
süket ellenőrzik a társaságok 
és este tíz órakor, minden 
bányásznak az ágyban kell len 
ni. Ámbár nem is igen nevez
hető ágynak az a hely, ahol 
fekszenek, mert egy nagy hall 
szerű helyiségben deszkából 
vannak összecsapva a fekvő
helyek és ott kell nekik a fegy 
veres őrök ellenőrzése mellett 
aludni. Abban a szobában néha 
80 néha száz ember is alszik 
egyszerre, már aszerint meny
nyi embert tudnak odacsalni 
a nagyvárosok söpredék nép
ségéből.

Az embereket reggel fél 
négykor fuvással költik fel és 
hat órára minden embernek a 
bányában kell lenni, ahol ad
dig tartoznak dolgozni, mig a 
bősz a munkájukat megelégel
te az napra.

A bószoknak három sukkos 
bőrgyürükből összeállított bot 
van a kezükben, vasgombbal a 
végén, mely arra szolgai, hogy 
La valami engedetlenséget, 
vagy rendetlenséget tapasztal
nak a sztrájktörők között, meg 
fenyithessék

A bányásznak mindennap » 
meg kell ladolni egy bizonyos
számú 
szokás 
madik 
A hét

kárét, azonban rendes 
az, hogy minden har 
negyedik káré eltűnik.
végén a bányász azt

látja, hogy húsz káré szén he
lyett csak 12—13 van kiírva 
Ha a mérlegelőhöz fordul pa
naszával, az egyszerűen a só
hivatalba küldi. Ez az oka a- 
zután, hogy még ha akármeny 
nyit is dolgozik a sztrájktörő 
bányász, a fizetése csak nem 
rúg többre mint 15—16 dollár 
hetenkint.

A sztrájktörőknek minaent a 
kompany stórban kell megvá
sárolni, ahol azután alaposan 
fel van verve mindennek az 
ára. Talán sehol Amerikában 
sem olyan drága a megélhetés, 
olyan magas ára nincs a ci
pőnek, ruhának stb.-nek, mint 
a Pittsburgh Coal Co. sztrájk- 
törető bányáiban. Ez az oka 
azután annak, hogy még azok 
az emberek is az első aik?.lom 
mai megszöknek, akik a pike- 
telőkkel soha nem is beszél- 
nek-

A társaság emberfogói kész
séggel megfizetik a toborzott 
emberek vasúti jegyeit oda
felé utaztukban, azonban egy 
nyilatkozatot iratnak velük 
alá, hogy az igy előlegezett 
összeget tartóznak ledolgozná 
Ezért is vigyáznak olyan na
gyon az uj emberekre, nehogy, 
megszökjenek és akkor a rá
juk fordított összeg kárba 
vész.

(Folytatás a 8-ik oldalon)
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LÉPRECSALT BÁNYÁSZ ...................... mert az utón agyonverhetik, 
ha meglátják mily tömérdek 
pénz van nála-

Szoptatja-e a bébijét?

NAGY DIADALLAL JELENTI BE
a Kereszt cimü papi-újság, hogy Haller István is

meretes csalásai ügyében nem kellett tárgyalást se tar
tani Budapesten, mert Persian Ádám hirlapiró bocsá
natot kért a panamista kegyelmes úrtól.

Mi tavaly közöltük az újságunkban Persian Ádám 
cikkeit és a cikkek közlése után Haller István ur hama
rosan be is fejezte itteni működését és visszautazott az 
óhazába. Ott fogta perbe azt az újságírót, aki meg merte 
írni bűnös manipulációit.

Hogy most azután egy nyilatkozattal intézték el az 
ügyet, az nem jelenti azt, mintha Haller István nem 
követte volna el részben a magyar állam, részben magá
nosok kárára csalásait. Azt bizonyítja, hogy még mindig 
olyanok otthon az állapotok, hogy amiket Haller ur el
követett az urak MAI felfogása szerint megengedhető- 
nak tartanak, anélkül, hogy lelkiismeret furdalást érez
nének a szegény ország megkárosításáért.

Mert amig pl. Smith Jeremiás két évi munkadiját 
nem fogadta el Magyarországtól, addig Haller kegyel
mes ur holmi fa szállítással csapta be a magyar államot.

Azt az újságot, mely rá mert mutatni az ilyen pisz
kos panamákra betiltották. A Világ az egyetlen bátor- 
hangú lap már nem jelenik meg Budapesten.

És azok az ítéletek, melyeket az ellenzéki újság
írók sajtópereiben hoznak otthon biztosan hozzájárultak 
ahhoz, hogy Persian inkább nyilatkozatot adjon Haller 
ur elvesztett becsületének foltozására, mint olyan bíró
ság elé álljon, mely olyan indokolásokkal hoz ítéletet, 
hogy valaki “köztudomásúlag” hazaáruló.

Ez a nyilatkozat azonban nem teszi el nem követetté 
azokat a panamákat, amiket Haller ur elkövetett.

A VERHOVAY SEGÉLY EGYLET
elengedi augusztus hónapra a tagdijak fizetését tag

jainak. Az egylet kimutatása szerint 106 százalékos biz
tonságot ért el és igy a mai vezetőség szerint megenged
hetik, hogy egy hónapra elengedjék a tagdíjak fizetését.

’ Mindenesetre nagyon örvedetes, hogy egyik legna
gyobb egyletünk pénzügyi helyzete ilyen szép haladást 
mutat és hisszük, hogy most már belátják azok is, akik 
elhagyták az egyletet, hogy rosszul cselekedtek, amikor 
a tagdijak emelése idején faképnél hagyták egyletüket.

Az egy hónapi tagdíj elengedés talán majd tagszer
zési buzgalomra serkenti az egylet tagjait és a követ
kező hónapokban reméljük hogy sok uj taggal szapo
rodik a Verhovay Segély Egylet.

AZ ANGOL BÁNYÁSZOK
még mindig sztrájkolnak és nem is látni, mikor lesz 

vége ennek az elkeseredett nagy harcnak.
A törvényerőre emelkedett 8 órás munkanap meg a 

leszállított fizetések, ha valaha a bányászok kénytelenek 
is lesznek elfogadni ezeket semmiképen se fogják majd 
megoldani az angol bányaipar kérdését.

A meghosszabbított munkaidő alatt még több szenet 
fognak majd termelni és ha olcsóbban is tudják majd 
adni valamivel, nem tudnak még se piacot találni az egész 
termelésnek

A bajok tehát megmaradnak. Az erőszakos mun
kaidő meghosszabbítással, a levágott munkabérekkel 
csak a bányászokat keserítik el még jobban, akik ha 
visszatérnek majd a munkába örök ellenségként állnak 
majd szemben munkaadóikkal.

INDIANÁBAN FELEMELTÉK
a személyszállítási dijat a C.C.C. and St. L. R. R. 

társaság vonalain, melyek Terre Houtet kötik össze a 
szomszédos bányákkal.

Nagy sérelme ez a környék bányászainak, akik vo
nattal járnak munkába. Az a pár dollár, ami kiadási 
többletet jelent a bányásznak, sokat számit a mai szűkös 
kereset mellett

Amig a bányászok bérét mindenáron vágni akarják
Indiana állam bányaurai, addig ők vasutjukon a szállí
tási dijat emelik. Fizessen majd többet a bányász a
levágott munkadijból.

Sokkal több nő képes gyermekét szop
tatni, mint ahogy általánosan gondolják. 
Tény az, hogy' igen kevés nő van, aki 
teljesen képtelen szoptatásra. Az úgy 
nevezett képtelenség szoptatásra a leg
többször, inkább nem akarás, mint képte 
lenség. Sok nőt azonban tanítanak arra 
hogy képtelen, amikor bizony képesek. 
Sokszor a szoptatást feladják idő előtt, 
mert a tej későn jelentkezik. A tejkész
let némelykor elégtelen, amikor még az 
anya az ágyban fekszik és e miatt adják 
fel a szoptatást. Nem ritkaság az sem. 
hogy a készletet növelni lehet és ele
gendő lesz akkor, amikor az anya el
hagyja az ágyat és elkezdi végezni a 
rendes házimunkáját

Nagyon sokszor meg sem kísérlik a 
szoptatást, mert attól félnek, hogy a 
szoptatással járó megerőltetés veszé
lyes az anya egészségére. Igaz az, 
hogy a szoptatás nagyon megviseli az 
ayát. Nem szabad azonban elfeledni 
hogy a szoptatás normális condició és 
igen sok anya sokkal egészségesebb, 
mert szoptat, mint azok, akik nem szop
tatnak. Még akkor is, ha a szoptatás 
megviseli kissé az anyát, még akkor is 
áldozza fel az anya magát, hogy gyer
meke életének helyes kezdetét megad
ja. Gyakran azt mondják, hogy az a- 
nyát idegessé teszi a szoptatás és e 
miatt a tejük rossz és a bébi nem fog 
fejlődni. Kétségtelenül sokszor igaz ez. 
Más nők pedig, akik láthatólag nem 
megfelelők a szoptatásra, nagyon jo 
szoptat ónak bizonyulnak. Ezért tehát 
mindig meg kell kísérelni a szoptatást 
és csak akkor kell feladni, ha siker
telennek bizonyult.

Sokszor azt tanácsolják, hogy nem 
érdemes a nőnek szoptatni bébijét, ha 
csak nem képes jó hosszú ideig szop
tatni. Ez a feltevés teljesen téves, mert 
nincs fontosabb időszak a bébi életében, 
amikor anyatejet kell kapnia, mint kez
detkor. Nincs a bébi életében egy idő
szak. amikor az emésztését könnyen meg 
zavarni lehet és amikor a legnehezebb 
megjavítani, mint az első napjaiban, 
vagy az első heteiben. Minden nap elő
segíti ót arra az időre, amikor már 
könnyebben lehet mesterséges táplálé
kot adni neki. Sokszor azt is mond
ják. hogy nem érdemes a bébinek anya 
tejet adni, hacsak nem kap elegendő 
táplálékot onnan Mások azt mondják, 
hogy nem jó a természetes anyatejet 
a mesterséges táplálékkal összekeverni 
Ez a feltevés természetesen teljesen 
téves. A mesterséges eledel nem teszi 
a melltej elemésztését nehezebbé, viszont 
a melltej határozottan megkönnyíti a 
mesterséges táplálék elemésztését. Min
den csepp melltej segíti a bébit és meg 
könnyíti a mesterséges táplálékkal való 
táplálást

Ha az anyatej nem elegendő hosszabb 
próba után, édesített, sűrített tej a leg 
táplálóbb, mert a legkönnyebben emészt 
hető az összes mesterséges táplálékok 
között. Ha egészen hiányzik az anyatej 
akkor édesített kondenzált tejet a leg
jobb a bébinek adni és ha megfelelően 
lesz vele táplálva, akkor normálisan fog 
fejlődni

Olvassa el figyelmesen minden héten 
ezeket a cikkeket és őrizze meg, hogy 
Jövőben használhassa.

Drs. Amburgey Brothers 
FOGORVOSOK 

Third Ave. and Pike Str. 
WILLIAMSON, W. VA. 

Elsőrangú munkát csinálunk. 
X-RAY VIZSGALAT 

Pontos kiszolgálásról biztosítjuk

Home Steam Laundry
WILLIAMSON, W. YA.

Fifth Ave

A legszebb tisztítási mun
kát végezzük. Pecséteket 
minden ruhából kiveszünk 
Fehérneműt, gallérokat a 
legszebben mosunk és va

salunk
Küldje be tisztítani való 
ruháját postán hozzánk, 
pontos kiszolgálásról elő

re is biztosítjuk Önt.

Szemvizsgálgt Szemüvegek

DR. J. F. BROWN 
OPTOMETRIST 

(a 10 centes storeval szemben) 
WILLIAMSON, W. VA.
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LEZÁRT A SONMAN BÁNYA

A Sonman Shaft Coal Mi
ning Compani bányáját Son- 
man, Pa-ban bizonytalan idő
re lezárták és a bányában ed
dig alkalmazásban volt 500 bá 
nyász munkanélkül maradt.

A társaság azt állítja, hogy 
a bányászok saját maguk az 
okai, amiért nem dolgozhat
nak. mert több Ízben kérte a 
bérek leszállítását, amit a bá
nyászok azonban nem fogad
tak el és igy kénytelen volt 
lezárni.

Azt is kijelentette a társaság 
hogy ba az emberek meggon
dolnák a dolgot és hajlandók 
volnának az 1917-es bérek mel 
lett dolgozni, úgy újra meg
indulhatna a munka.

Számtalanszor megírtuk la
punkban, hogy lelkiismeretlen 
emberek mint csalják ki a hi
székeny és a gyors meggazda
godás vágya által elvakitott 
bányászok pénzét, ugylátszik 
azonban a bányászok nem a- 
karnak tanulni egymás kárán 
és a csalók mindig újabb és u- 
jabb áldozatokat találnak a 
bányászok között-

Egy Beaverdale, Pa.-i bá
nyász Michael Bombash meg
ismerkedett egy néhány jó 
megjelenésű és mézes-mázos 
beszédű emberrel, akik azt ál
lították, hogy magas pénzügyi 
körökkel való összeköttetése
ik révén megkétszerezik a bá
nyász megtakarított pénzét, 
úgy, hogy a bányásznak nem 
kell többé dolgoznia, robotol
nia.

Bombash hosszú évti
zedek munkájával, melyben fe
lesége és gyermekei is segítet
tek neki előbbi burdingházat 
vezetett, gyermekei pedig ko
rán dolgozni jártak, megtaka
rított 14.500 dollárt, amit két 
bankban tartott. Nagyrészét a 
Beaverdale-i kisebb részét a 
Johnstown-i bankban.

Mikor a pénzét a bankból 
kivette a bankár érdeklődött, 
hogy mire fordítja az évek 
hosszú során át úgyszólván cen 
lekből összegyűlt pénzt. Bom
bash azonban nem árult el 
semmit a tervéről sem a pénz- 
m e g d uplázási lehetőségről, 
csak titokzatosan mosolygott 
és azt mondta a bankárnak, 
hogy néhány nap múlva vissza 
hozza és pedig a dupláját an
nak az összegnek amit kivett-

Az illető lelkiismeretes ban
kár csak csóválta a fejét és 
figyelumeztette Bobasht, hogy

CANADA ISMERI AZT

Canada a nagy lehetőségek 
hazája. Ebben a hatalmas or
szágban 358 millió aker far
merkodásra alkalmas terület 
van, amelyből eddig mindössze 
140 millió aker van felhasz
nálva. A Canadai farmerek is
merik a Triner Keserű Bort és 
meggyőződtek annak megbíz
hatóságáról. Mr. George Ste- 
cun irta nekünk Leduc, Alber
ta, Canadábói, nemrégiben; 
“Triner Keserű Bor számos

------- o-------
18 ÉV ALATT EGY 

SZERENCSÉTLENSÉG

Az Elkhorn Block Coal Co. 
bányájában Ligon, Ky-ban an 
nak dacára, hogy már 18 éve 
dolgozik, most történt az első 
halálos szerencsétlenség.

John Chaffin bányász, aki 
a bánya megnyitása óta van 
munkában a bányában, vélet
lenül egy villanyvezetékhez 
ért, mely őt azonal megölte.

Sajnos kevés olyan bánya 
van az országban, amely el
mondhatná magáról, hogy 18 
év alatt egyetlen egy szeren
csétlenség történt és az sem 
a bányatársaság hibája foly
tán következett be.

------ o------
NAGY TŰZ EGY BÁNYÁBAN

A Thacker Coal & Coke Co. 
)ányájánál Thacker W. Va.-ban 
a telepen tűz ütött ki, mely
nek folytán több épület a 
pusztító elemnek lett marta
léka-

A tűz által okozott kárt 
50,000 dollárra becsülik.

------ o------
TŰZ AZ ESTO BÁNYÁBAN

A Shebly Creek Coal Com
pany bányájában Esto, K-yban 
ismeretlen okból tűz ütött ki 
és mintegy 25,000 dollár kárt 
okozott.

A tőkések mindig azt hangoztatják, hogy olcsóbb 
minden, mint a háború után volt, ha arról van szó, 
hogy a mukások bérét akarják vágni, de drágaságot 
kiabálnak akkor, ha az ő profitjuk emelése kedvéért fel 
akarják emelni valaminek az árát.

farmeren segitett ezen a kör
nyéken. Ha egy öreg canadai 
farmer elmegy egy gyomorsza 
bályozót vásárolni, úgy csak 
is Triner Keserű Bort vesz- 
ez egy páratlan nyári gyógy
szer. Az Ön beleit szabadon 
tartja és megakadályozza a 
dugulást most nyáron ami
kor a szervezetből a viz a 
nagy hőség folytán gyorsan 
eltávozik. Más nyári gyógy
szerek; Triner Liniment fá
jós lábakra, Tríner’s Healing 
Salve sebekre, Tríner’s Mosqu
ito Chaser a szúnyogokat elű
zi. Ha valamely Triner gyógy 
szer nincs raktáron az Ön drug 
stórosánál, vagy kereskedőjé
nél, írjon Joseph Triner Com
pany Chicago, HL címre.

Dr. 0. M. WHITT
fogorvos

Dr. W. F. McCOY utóda. 
MATEWAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOKI 
Érek éta veletek vagyok. Évek 
óta szolgállak ki benneteket. Min
dig jó és becsMetes munkát végaz- 
tem.

Ha bármire van szükség- 
tok, gyertek hozzám. 

%——— ■ *

E lap előfizetési ára 1 évre$2

vigyázzon nagyon a pénzére, 
mert sok ember esik csalás
nak áldozatul- Bombash azon
ban nem hallgatott senkire és 
még a családja előtt is titok
ban tartva az ügyet, elutazott 
“úri” uj ismerőseivel Pitts- 
burghba, a bankból kivett pén
zével 14.500 dollárral.

Pittsburghban már ugylát
szik elő volt készítve minden 
a hiszékeny bányász ki fosz- 
tására, mert fényes autó várta 
az előkelő pénzembereket és 
a bányászt, akivel aztán elhaj
tottak egy épületbe, ahol a bá
nyász pénzét elvették és a 
bányászt leültették, hogy vár
jon, mindjárt elintézik és le
bonyolítják az üzletet, aminek 
folytán megduplázódik a pén
ze.

Mint később kiderült a bá
nyász pénzét csakugyan a pénz 
tárhoz vitték, de ott nagyobb 
bankjegyekre váltották át a 
kisebb és nagyobb bankjegyek 
bői álló pénzt; és azután a 
csalóknak egy harmadik tag 
ja jött hozzájuk és egy kis 
táskát adott át azzal, hogy 
menjen el vele, abban van a 
megduplázott pénz, de itt ne 
nyissa ki, mert ők az üzletet 
csak saját maguknak bonyolít
hatják le és ha megtudják, 
hogy a bányászt belekapcsol
ták az üzletbe, abból baj szár
mazhat.

Bombash mikor meghallot
ta, hogy a táskában 29,000 dől 
lár van, tehát megkétszerező
dött a pénz, se látott, se hal
lott, hanem rohant ki egyene
sen a vasút állomásra és uta
zott vissza Beaverdalebe gondo 
san betartva a csalók utasítá
sait, hogy hazáig, az ottani 
bankig ne nyissa ki a táskát,

Bombash egyenesen vissza
ment a bankba Beaverdalen s 
s ott be akarta tenni a pénzt de 
mikor kinyitotta a táskát, nem 
talált benne mást, mint né
hány szem burgonyát, a csa
lók ugyanis azt tettek a táská
ba, hogy súlyosnak és pénzzel 
tömöttnek lássék az.

Most már azután rohanha
tott fűhöz, fához, sürgönyö- 
zött mindenfelé a csalók után 
de azok a gazdag zsákmánnyal 
a szegény bányász sok évi ke
serves keresetével régen el
távoztak onnan és miután pon 
tos leírást sem tud adni róluk 
nem is fogják talán soha meg
találni őket.

így esett áldozatul Bombash 
lelkiismeretlen csalóknak és 
mi Bombash példáját intésül 
felhozzuk a bányászoknak, a- 
kiknek soha nem szabad hinni 
és megbízni mindenféle jött 
ment úri betyárokban, akik 
csak arra törekszenek, hogy 
mindenféle buta mesékkel el- 
széditsék az embereket és a- 
zután elszedjék tőlük a meg
takarításaikat.

HA egyletének meghívóra, le
vélpapírra, borítékra, báli be
lépő jegyekre, innék tleketek- 
re, vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványokra volna szük
sége, ajánlja a Magyar Bá
nyászlap nyomdáját.

Dr. GEO. 0. VIA
Fogorvos

NORTH-FORK, W. VA
A WITT STORE FELETT

DAY & NIGHT GARAGE
WILLIAMSON, W. VA

“Ha én vennék egy kárét, ahelyett hogy eladok — és tud
nám azt, amit tudok, hogy miként készítik a motor kárékat__  
és két káré közül kellene választanom: én egy Stndebaker ká
rét választanék, mert mást kétszer olyan drágán árusítanak.”

JELENTKEZZEN AZONNAL
Ha részt akar venni az 1926. SZEPTEMBER 11 EN INDULÓ

NAGY SZÜRETI CSOPORTUTAZÁSON
a világ 
lóerejü 
Yorktól

MELYET
egyik legszebb hajóján a tengerek királynőjén, a 45,000 
“PARIS" hajón rendezünk. — A hajójegy ára New 
Havre-ig $100. Budapestig $116.20. Oda-visszautazóknak 

tetemes árengedmény. — írjon azonnal

KISS EMIL BANKHÁZA
4th AVENUE—9th STREET

MAGYARORSZÁGBA
HAMBURGON ÁT 

Tripla csavaros gőzhajóinkon 
RESOLUTE. RELIANCE.

ALBERT BALLIN 
DEUTSCHLAND 

HAMBURG 
és a közkedvelt egy kabinos 
gőzhajókon Cleveland, West 

phalia, Thuringia 
SZEMÉLYESEN VEZETETT 
EURÓPAI KIRÁNDULÁSOK 

$192.so
NEW YORKBÓL 

BUDAPESTRE S VISSZA 
Modern 3-ik osztályon 
(U. S. Revenue Tax külön)

Hajóindulás hetenként.
Visszatérési engedélyért és más 
felvilágosításért forduljon bár

mely helyi ügynökhöz, vagy

United American lines 
(Harriman Line) Joint Service with 

Hamburg American line 
^3S-3^Broadway^le^forl^

NEW YORK.
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A régi, nagy, erős bank

The National Bank 
of Commerce,

WILLIAMSON, W. VA. = 
ALAPTŐKE 9100,000.00 |

TARTALÉK $100,000.00 =
Forgótőke $1.800,000,00 |

és igy tökéletes biztonsá- = 
got nyújtunk mindenkinek =

Magyar ügyfeleinknek x 
minden tekintetben kész- = 
seggel állunk szolgálatára =

Helyezze el betétjét ná- = 
lünk, 100 %-os biztonság, = 
3% kamatot fizetünk.

A vidék egyik legerősebb 
bankja a mi intézetünk.

Ha biztos helyen akarja a 
pénzét tartani jöjjön 

hozzánk
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N 
gon 
észt 
utál 
gyöi 
nem 
ami 
vág: 
hog: 
akk 
mö£ 
zése 
élőt 
mér 
kod: 
A 8 
zöm 
veit 
jőve 
ügy 
koz, 
vár: 
pén 
hog 
s a 
kiv< 
tem 
tele 
get 
vidt 
ben 
mel 
hón 
beci 
nie 
és ; 
hőd 
ni i 
ten]

l



1926 Julius 29 MAGYAL BÁNYÁSZLAP
19
BRJW

jetik, 
érdek

issza- 
leu s 
ízt de
nem

• né-
csa- 

áská- 
inzzel

mha- 
önyö- 
után

nnyal 
d ke- 
i el- 
i pon 
róluk 
meg-

abash 
ik és 
atésül 
ik, a- 
hinni 

। jött
akik 
hogy

el el
és a- 
meg-

a, le
ül be- 
retek- 
Tltelb 
Mik- 

r Bí-

AZ AMERIKÁNUS
Irta: BIBÓ LAJOS

fA
■TT

>8 tói
kat — 
er ká
nak.”

JLO

,G00 
Mew 
nak

IIIIIIIIU:

nk 1

va. = 
.. I 

M í 
o« | 

msá- = 
inek =

knek x 
kész- = 
itára =
t ná-- = 
óság, = 
t. Z 
ísebb = 
ink. =
ria a = 
in

miiiKinn

B

EGY JO BOROTVÁRA

MAGYAR BANYAPLEZEK MESEI

Nagy Barnabás egy szép napon meg
gondolta magát és hajóra ült. Huszonöt 
esztendőt töltött el az Újvilágban s mi
után mindinkább hevesebb vágyakozás 
gyötörte az elhagyott szülői föld után, 
nem kínozta magát sokáig, pénzzé tette, 
amije volt és dollárokban is takaros kis 
vagvonkájával elindult hazafele. Tudta, 
hogy idehaza más világ van, mint amilyen 
akkor volt, amikor ő annak idején maga 
mögött hagyta a hazai földet, az emléke
zések azonban, amelyek során felvonultak 
előtte gyermeksége és ifjúsága képei, jó re 
ménységgel töltötték el és határtalan biza 
kodással tekintett élete uj szakasza felé- 
A sorsa a régi világ kivándorlóinak kö
zönséges sorsa volt. Mint okos, tanult mü
veit és rendkívül tehetséges embernek nagy 
jövőt jósoltak, huszonnégy éves korában 
ügyvédi irodát nyitott, epen azon gondol
kozott, hogy megnősül, mikor egy napon 
váratlanul tekintélyes vagyont örökölt- A 
pénz természetesen olyan hirtelen jött, 
hogy őt az erős embert is megszéditette, 
s a jó barátok gondoskodtak róla, hogy 
kivegye az élvezetekből a részét. Két esz
tendeig tartott a dinom-dánom és esz
telen pazarlás után sikerült az öröksé
get teljesen elherdálnia, sőt amikor lik
vidálni akarta tartozásait, meglepve döb
bent rá, hogy oly adósságai is vannak, a- 
melyeket már nem tud kifizetni. Három 
hónapig küzdött, harcolt, hogy megmentse 
becsületét, mire azonban sikerült kiegyez
nie a hitelezőkkel a jó hírneve oda volt 
és a legtöbb ajtó becsukódott előtte. Bűn
hődni és ha lehet talpra állni és jóváten
ni a múltat, egy reggel vonatra ült, hogy

Azóta huszonöt esztendő telt el, az évek 
észrevétlenül betemették a múltat, a foly
tonos munka kibékítette önmagával és 
már régen nyugodt és megelégedett em
ber volt, amikor először megfogta a vágy 
hogy visszatérjen hazájába.

Az alatt a két hét alatt, amit hazatérő 
útjában részint vonaton, részint hajón 
töltött bőven volt alkalma, hogy meg hány- 
ja-vesse magában a dolgokat. Ugy szá
mította, hogy valahol Budapest környékén 
nagyobb birtokot vásárol s kinn a szabad
természetben csöndes visszavonultságban 
éli le hátralevő idejét- Nem lemondás volt 
ez, mert egyáltalán nem gondolt a halálra 
testileg és szellemileg erősebbnek érezte 
magát, mint fiatal korában, de az élet 
örömeiből már csak az érdekelte, amit a 
csöndes megelégedettség nyújthatott.

Elszorult a szive, mikor a hajóról partra 
szállt és könybe lábadt a szeme a meg
hatottságtól, mikor a vonat a határhoz 
ért és meglátta az édes anyaföldet. Bu
dapesten első útja egy gyemekkori isme
rőséhez vezetett. Az agglegény cimbora 
kitörő örömmel fogadta és egy hétig álom
szerűnek tűnő mámoros örömben éltek. A 
múltat senki sem említette. Nagy egyéb
ként sem követett el olyasmit, amiért utó
lag szégyekezníe kellett volna, fiatal ész
szel ő maga túlozta annak idején a dol
gokat, megjelenése tehát nem keltett za
vart seholsem és valamennyi ismerőse
szeretettel köszöntötte visszatérése 
mából.

Néhány nap múlva nyélbe ütötte 
tok vásárlást is és amikor az ezer

alkal-

a bir- 
holdas

tengeren túl kezdjen uj életet.
birtok árát kifizette, akkor ijedt meg 
először, hogy a hazai viszonyokhoz mér-

minden embernek szüksége van. Sok 
pénzt tud ön megtakarítani, ha egye
dül borotválkozik. Ehhez csak egy jó 

borotva szükséges.

Ml TELJESEN INGYEN
I
I 
■

■

ADÓNK ÖNNEK EGY
NAGYSZERŰ BOROTVÁT
ha ön szerez a Magyar BányászíaprH

EGY UJ ELŐFIZETŐT.
Ha nincsen borotvára szüksége, ugy a

“BÁNYÁSZ LANYA"
cimü kitűnő regényt kaphatja meg. Est 
a regényt az amerikai magyar bányá
szok életéről irta annak szerzője és a 
mikor az lapunkban megjelent, óriási 
sikere volt. Siessen mig a készlet tart.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP
HIMLEBVILLE, El.
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ten milyen óriási vagyon ura Több mint 
háromszázezer dollárja volt, mi bőven kifu 
tóttá a birtok árát azonfelül még maradt 
is egy csomó milliárdja. Az alatt a hu
szonöt év alatt, amit az Újvilágban töl
tött teljesen amerikaivá lett, nemcsak 
szokásaiban és erkölcseiben, hanem gon
dolkozásában és felfogásában is. Az első 
teendője volt tehát, amikor a birtokot 
átvette, hogy tiszta képet kapjon a viszo
nyokról és ehhez mérje számításait. Szo
morú szivvel állapította meg, hogy a bir
tok rendbehozása több munkát és fárad
ságot vesz igénybe, mint ahogy azt első 
pillanatban elképzelte.

— Mindenek előtt a cselédlakásokac 
kell rendbehozni! — Mondotta neki a tiszt
tartó.

Nagy már latta a nyomorúságos és 
egészségtelen lyukakat, amelyekben a cse
lédség lakott és szivesen beleegyezett, 
hogy egészségesebb és tágasabb lakáso
kat építsenek. Szerény lázas munka in
dult meg a birtokon és egy év alatt 
mintagazdaságot teremtett-

Közben persze járta a szóbeszéd és las
sanként meseszerüvé dagadt nagy gaz
dagsága.

— Legalább két millió dollárja van! — 
erősködött a jegyző. — Fél Magyarorszá
got kifizethetné a kis lajbi zsebéből!

Ha valaki kételkedni mert a jegyző fel-.

vő falu lakossága a saját erejéből nem tud 
magának templomot emelni, igy hát 
őhozzá fordulnak, hogy legyen segítsé
gükre.

Nagy amerikai rövidséggel felelt:
— Helyes! Föl fogjuk a templomot épí

teni! — mondotta.
Tízezer dollárt ajánlott fel A küldöttség 

nem akart hinni a füleinek. Csak akkor 
hitték el, hogy' komoly a dolog, amikor 
Nagy egy hét múlva munkásokat hozatott, 
két mérnököt szerződtetett és már a meg
levő tervek alapján építeni kezdte a temp 
lomot.

Őszre felépült és felszentelték 
templomot.

— A Dárius kincsénél is több 
van. ..! — suttogták a hívek az 
tiszteletről hazatérőben.

a kis

pénze 
isteni

Esős ősz következett s mint ilyenkor 
rendesen a birtokkal szomszédos vetések 
egy része viz alá került.

— Hajhaj...! —- sóhajtoztak az embe-
rek. Nem volna itt baj, csak pénz
volna...!

Arra gondoltak, hogy kanálist kellene 
ásatni, ami levezesse a vizet a Tiszába 
ehhez azonban pénz kellett volna. Sok 

, pénz.
— Hiszen tudok én olyat, akinek 

van...! — bökte ki egy napon a biró.

csattant, hogy igy meg ugy, hát ha 
hiszik el neki hiteles adatokkal is 
nyitani tudja, hogy Nagy dollárban is 
timilliómos.

Elősizör templomépitésre kértek

nem 
bizo- 
mul-

tőle.
Küldöttség kereste fel, amely nagy bo
csánat kérések közben terjesztette elő a 
kérelmet, hogy a birtoka határában fek-

Az emberek 
tése azonban 
a fejekben.

Negyednap

elhallgattak. A biró kijelen- 
ott motoszkált továbbra is

azután megint küldöttség
tisztelgett Nagynál. Előadták az instan
ciát Nagy keveset gondolkozott:

van emberek...! szólt.
Meg
meg

lesz 
kell

a kanális, hanem hát a dolgot 
előbb beszélni.

(Vége következik)

Mi egy magyar falut építünk Floridában
Olyan nagy az érdeklődés magyarok részéről az országszerte 

híres

ANTHONY FARMOK 
iránt, hogy egy magyar kolóniát létesítünk azokon és egy külön 
falut építünk a magyar farmereknek

Épen ezért arra kérjük, hogy vessen számot most önmagával. 
Vessen számot a sorsával és határozza el, hogy ipari proletár ki-

ván-e maradni egész életére?
Ha Ön ipari rabszolga akar maradni mindig, amig él, akkor ez 

a hirdetésünk nem érdekli.
Ha azonban egyszer a maga gazdája kivan lenni, ha vissza 

akar térni a földhöz, a földmiveléshez, ha szabad és független 
ember kivan lenni, a saját otthonában, akkor ezt az alkalmat nem 
lehet önnek elmulasztani.

Mi azt ajánljuk Önnek, hogy jöjjön el hozzánk, nézze meg az 
Anthony farmokat, s mikor alaposan szétnézett, telepedjék le ná
lunk és legyen tagja annak a magyar kolóniának, amit építünk.

MIK AZ ANTHONY FARMOK ?
Az Anthony farmok Florida közép részében, a tenger színe 

felett 120 lábbal fekszenek. Az egész mintegy két és félezer 
aker, s nem vad föld, hanem régen művelés alatt álló kitűnő 
farm, amely egyike a leghíresebb és legjobb hirü farmoknak az 
államban.

Most ezeket kisebb, egy családnak való farmokra osztjuk, 
és azt ajánljuk, hogy minden család vegyen körülbelül húsz 
holdat. Ebből jut elegendő megmunkálásra is, meg legelőnek is.

Az Anthony farmok magas fekvésüknél fogva soha nin
csenek viz alatt, mert nem eshetik annyi eső, amennyi le nem 
folyik róla. Ezzel szemben a talaja kitűnő, ugy hogy mindig 
elég nedvességet szív magába.

Megterem rajta minden, amit Floridában termelni szoktak.
És ne felejtse el, hogy ha Ön hajlandó eleget dolgozni, ak

kor évente háromszor kap a földtől termést.
Csirke- és tojástenyésztésre alkalmasabb helyet alig talál

hat az Egyesült Államokban, részint azért, mert a termelését 
Floridában mindig jó árban eladhatja, részint azért, mert na
gyon kevésbe kerül a tyúkok etetése.

Ha egy-két tehenet tart, a tejet és a tejterméket mindig 
jó árban eladhatja, hiszen erre a vidékre, a vidék városaiba 
nem győznek elég tojást, csirkét és tejet hozni más vidékről.

Az Anthony farmok a Seabord Air Line vasút mellett 
vannak, a vasútnak vágánya van magán a farmon.

A várostól körülbelül ezer lábnyira kezdőd: i farm, és el
húzódik Sparr városig.

Hat mérföldre van Ocala, Középfloridánal z a hires és 
gazdag városa. Ocalának tízezer lakosa van, s e? a város nagy-
szerű piaci alkalmat nyújt minden farmtermék 
tesen Ocaiába aszfaltozott ut van az Anthony t.

Nincs messze Jacksonville és Tampa, Fiori । 
hires és nagy metropolisa, ugy hogy néhány ói 
utakon akármelyiket elérheti.

k. Természe- 
moktól.
iák ez a két 
alatt kitűnő

Ocalában is, Anthonyban is, Sparrban is v; nak Packing 
házak, ahol minden terményét szivesen megví akármikor.

Ugyancsak vannak tejcsarnokok és gyárak s, ahol éjjel
nappal szivesen veszik át a tejet a farmertól.

MI ÉPÍTÜNK ÖNNEK EGY NÉGYSZOBÁS, FÜRDŐSZOBÁS, KÉT PORCCSAL ELLÁTOTT, BELÜL PLASZTEROZOTT HÁZAT EGYEZER DOLLÁRÉI T
Hogy Ön gyorsabban és könnyebben kaphasson felvilágosítást, fiókirodát nyitottunk a szénmezőkön, s megbíztukLogan, W. Va.-ban Tábory Oszkár urat, hogy megadjon min

dennemű felvilágosítást. Tessék tehát ő hozzá írni, magyar nyelven készséggel ad felvilágositást.

Augusztus 20-án a Southern vasút társaság Cincinnatiból 3 vonatot indít Floridába.
30 dollárért oda-visszajegyet kap ezen a napon Cincinnatiból Ocalaig.

ILYEN NAGYSZERŰ ALKALMA SOHA SE VOLT MÉG HOGY ILYEN CSEKÉLY PÉNZÉRT LEJÖHESSEN FLORIDÁBA ÉS MEGNÉZHESSE ENNEK AZ ORSZÁGNAK A SZÉPSÉGEIT 
Ha ön számit lejönni Floridába, ne halassza az utazást, de jöjjön le augusztus 20-án, amikor 30 DOLLÁRÉRT CINCINNATIBÓL OCALAIG ÉS VISSZA MEGJÁRHATJA AZ UTAT*

^lllllllllllllllllllllllllllltlllllllllllllllllllltr  

= Felvilágosítást kaphat: = 
Box 400 

Himlerville, Ky.
^Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli?

ANDERSON COLDREN SALES AGENCY
219 E. BROADWAY, OCALA, FLORIDA

jiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiniiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiu

OSCAR TABORY
í Box 1296
É Logan, West Virginia |
Ülllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllln

lr.



4

-mT j1

MAGYAR BÁNYÁSZLAP ' 1926 julius 29 191

aKik itt
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a hazugok, a szélhámosok,
Valaki hazudik az amerikai 

magyarságnak. Hazudik szem
telenül, hazudik becstelenül, 
hazudik gazemberül.

Valaki meggyalázta a ke
resztet. Meggyalázta mocskos 
hazugsággal, meggyalázta rá
galmazással, meggyalázta az
zal, hogy cégérnek tűzte az üz 
letére- 5 "'

Csak két emberről lehet szó 
ebben az esetben.

Szó Tehet a trentoni katholi
kus papról, aki a “Kereszt” 
czimü állítólag katholikus új
ságnak a szerkesztője, vagy 
szó lehet Himier Mártonról, 
aki a Bányászlapnak volt a 
szerkesztője; s aki most a Him 
Jer Márton Hetilapnak a ki
adója.

A két ember közül hazudott 
valaki,- rágalmazott valaki, és 
valamelyik.. megbeostelenitetté 
a kereszténység jelvényét a ke 
resztet. '1

Ha Himier Márton volt a^, 
^a^kerésztet megbecsteléni- 

tétte\( ak^ör azt Írásban tette.
Ha a Kereszt szerkesztője’ 

gyalázta még a keresztet, ak
kor azt mocskos, hazug, pimasz 
rágalmával tette.

ÉS amelyik a két fél köítül 
meggyalázta a keresztet, láz 
megbántotta azonkívül is 3Á- 
merika magyarságát, az ha
zugságot prédikál az amerikai 
prfagyarságnak, az azt hiszi, 
hogy nem tud gondolkozni A- 
merika magyarsága.
t)i lÁz olvasónak kell megálla
pítani, hogy ki hazudott á két 
ember közül, s hogy melyik 
bécstelenitette még á' keresz
tet- --Xv . . j .’^r.zár .i c
.... Hqgy ezt megtehessék, kö
zölnöm kell itt egy cikket, a; 
paelyet már egyszer leközölt ez 
áz újság.

Arra kell kérnem minden
kit, hogy nagy figyelemmel ol
vassa el ezt mégegyszer, mert 
csak akkor láthatja meg, 
bogy ki hazudik kettőnk közül 
s hogy ki gyalázte meg a ke
resztet, hogy ki rágalmaz alja
sul, becstelenül, gazemberül 
kettőnk közül; s hogy ki gya
lázta meg a keresztet.

iiií Az itt közölt cikk megjelent 
i ’Ügy a Himier Márton Hetilap

jában, mint a Magyar Bányász 
lapban-

UJ CSAPÁS FENYEGETI
AMERIKA MAGYARSÁGÁT

Végzetes szerencsétlenség 
fenyegeti Amerika magyar
ságát. Azt a hihetetlen érte
sítést küldték hozzám Bu- 
dapestről, hogy Zadravetz 
István a frankhamisitók püs 

* pöke át akar hozzánk tele- 
■ pedni. ’ 1 «

Öt hete már, hogy ez a 
I ‘ . tdósitás eljutott hozzám, s 

akkor pem tudtam hitelt ad
ni ennek a hiób-hirnek, de 
azóta — sajnos — kétségte
len bizonyítékokat küldtek 
az áttelepítési kísérletről.

I Emlékeznek rá ennek a 
lapnak az olvasói, hogy Zad 
ravetz István nem először 
foglalkozik a kivándorlás 
gondolatával s hogy mikor 
régebben itt járt közöttünk, 
szintén nekem jutott az a 
kétes szerencse, hogy ezt a 
tervét közölhessem az ame
rikai magyarsággal.

Akkor egy másik lapban 
írtam meg, hogy Zadravetz 
terepszemlét tartott az a- 
merikai magyarok közt, s 
hogy állandó lakosként kí
ván bennünket jelenlétével 
megtisztelni; s bár eleinte 
a püspök ur tagadni pró 
bált, később kénytelen volt 
beismerni, hogy foglalkozik 
ilyfajta gondolattal. 

Haza-érkezése után a ka
tona-püspök egy időre félre
tette á kivándorlási szádé-

kát, s újra beledobta ma
gát a hazai politika szenny- 
nyes vizeibe, amelyeken oly 
magasra siklott a merész ka
landor-pap hajócskája-

Már azt reméltük, hogy 
ez az izgága, ez a gyűlölet 
pap végleg lemondott a kíván 
dorlási szándékáról, s ott
hon is attól féltek, hogy 
nem fognak soha megszaba
dulni egyre kellemetleneb
bé váló jelenlététől a ma
gyar honban.

Egyszerre azonban zá
tonyra futott Zadravetz ka- 
pisztrán karrierje. A merész 
ivelésü kalandor- karrier be
levágott a hamisított fran
kok zátonyába, s felfordult 
a csónak, s a pénzhamisítás 
szennyének a kellős közepé
re lökte az uj kapisztránt.

A pápai követség annyit 
kieszközölt a $ran<£áknál, 
hogy Zadravetz megmene
kült a börtöntől, de állásá
tól megfosztották.

Az uj tábori püspököt már 
kinevezték, s Zadravetz Ist- 
ván nyilatkozatot adott ki, 
hogy bevonul egy kolostor
ba.

A kolostorba vonulás a- 
zonban egyre késett, most 

, is késik, s közben izgatott 
levél és távirat váltások 
folynak Budapest-Róma-New 
York és Washington közt, 
mert a fényes püspöki mél
tósághoz és fényűzéshez 
szokott páter nem kívánko
zik vissza a szőrcsuhához.

Arról Álmodozik ismét, 
hogy kivándorol és megte
lepszik az Egyesült Álla
mokban, ahol inkább lehet 
valaki mégis püspök, mint
hogy közönséges barát le• 
gyen egy magyarországi ko
lostorban.

Az Óhazában nagyon szí
vesen látnák ezt a kivándor 
lást, mert ezzel egyszer és 
mindenkorra megszabadul
nának ettől a veszedelmes 
politikai kalandortól.

Még némi kis szolgálatot 
is várnak tőle bizonyos kö
rökben, mert azt remélik, 
hogy a siófoki vérengzések 
kapisztránja útját vágná itt 
a katholikusok közt, az Ottó 
párt lassú, de biztos terjesz
kedésének.

Az amerikai magyar kat
holikus lelkészek természete 
sen két pártra oszlanak 
Zadravetzet illetőleg.

Az úgynevezett világi
papok, akik nem tartoznak 
a szerzetes rendekhez, két
ségbeesve küzdenek a mél- 
tóságos püspök ur kivándor
lása, illetve bevándorlása el
len és minden okuk megvan 
rá hogy a küzdelmet fel ne 
adják.

A barát-papok idáig is 
tért hóditottak köztük, bele 
ültek a legjobb keleti egy
házakba, s New-York, New- 
Brunswick, Perth-Amboy stb 
templomait a világi papok 
többé vissza nem kaphatják.

Csak kicsi hijja volt, hogy 
a trentoniak papját, a ki
tűnő üzletembernek ismert 
Dr. Szabó (Schneider) plé
bánost otthon léte alkalmá
val a helyettessé — aki szin 
tén barát — ki nem túrta ál 
lásából; s szüntelenül folyik 
a harc az egyházakért a két 
tákor közt.

A barátpapok örülnének 
Zadravetz püspök kivándor
lásának, kivéve talán a New 
Yorki egyház barát plébáno
sa Bonaventura atya, aki ez 
esetben messze esne attól 
az álomtól, mely évek óta 
Integet feléje.

Bonaventura rendfönöke kj
ván lenni az Amerikába te
lepedett magyar Ferenc rendi

társaságnak, s ettől auto
matikusan elesne mindörök
re ha a katona püspök meg 
jelenne köztük.

De ezzel szemben hatal
mas erőt nyernének a bará
tok a további terjeszkedésre, 
s pár esztendő alatt legalább 
az egyházak felét kihúznák 
a világi papok kezei közül; 
ami nagy nyereséget jelen
tene a szerzetnek-

Eleinte Amerika katho
likus püspökei sem idegen
kedtek a Zadravetz állandó 
itt tartózkodásától; s mikor 
az első ízben itt járt köztünk 
készséggel b e 1 eegyeztek, 
hogy a vendég szabadon gya 
kőről hassa a püspöki funkci 
ókat. Mindenfelé bérmálást 
végzett az amerikai magya
rok közt, s a nyitott szemű 
világi papokat már akkor 
rázta a hideg, mert elértet
ték az ebben rejlő esetle
ges veszedelmeket önmaguk 
ra nézve.

Amerika róm- katholikus 
püspökei szívesen látják itt 
a szerzetes papokat, s egy
általán nem idegenkednek 
attól a gondolattól, hogy a 
magyar világi papokat a 
templomokból kiszorítsák.

A világi papok egyrésze 
állandó összeütközésbe jutott 
a múltban is a jelenben is, 
nemcsak az egyházi sőt 
néha a világi törvényekkel 
is, hanem a püspöki intéz
kedésekkel és rendeletekkel 
szemben is; s a szerzetesek
kel sokkal kevesebb baja van 
a felettes egyházi hatóságok 
nak.

Feysz Hugolin ismeretes 
‘ asszony-bötrányán kivül kí

nosabb esetei a szerzetesek
nek nem voltak még, s Hu
golin atya igen furcsa sze
relmes levelének ügyét a 
felettes hatóság nem bolygat 
ta.

Nagy akadályai tehát se 
otthon, se itt nincsenek an
nak, hogy Amerika magyar
sága Zadravetz kapisztrán 
személyében uj püspököt 
nyerjen; s egyelőre csak az 
orgovány siófok püspökének 
a nagyravágyása állja útját 
a szándéknak.

Zadravetz nem kivan e- 
gyebet minthogy tegyék le
hetővé a számára egy ma
gyar ferencrendi kolostor fel 
állítását, a magyar lelké
szek lassú, de biztos kicse
rélését; s engedjék meg ne
ki hogy állandóan gyako
rolhassa a magyar egyhá
zaknál a püspöki funkciók 
gyakorlását- A bérmálást és 
a templomok szentelését stb.

Az amerikai püspöki kar 
— érthetően — kissé hide
gen fogadja a tapogatódzáit, 
mert amit megengedtek a 
“vendégnek”, abból nem ó- 
hajtanak jogszokást csinál
ni egy állandón letelepedett 
püspöktárs javára.

Két dudás egy csárdában 
nem férhet meg, s két püs
pöknek is bajos kormányoz 
ni egy egyházmegyében.

Zadravetz a budapesti pá
pai nunciushoz fordult, a 
hol nagyon hatalmas párt
fogók befolyását is megsze
rezte; > arra kérte a szent
széket, hogy gyakoroljon 
nyomást ilyen értelemben az 
amerikai püspökökre.

A pápai nuncius azonban 
mereven elzárkózott mind
eddig a Zadravetz kívánsága 
elől, s tudtára adta a párt
fogóinak, hogy az amerikai 
püspöki karhoz, hamis ban
kókon keresztül nem lehet 
bejutni.

Azt még elnéznék, hogy
kellő csendben és kellő disz-
krétióval kivándorolhasson,
illetve bevándorolhasson és

itt esetleg magyar rendhá
zat alapítson, de ahhoz túl
ságosan finyásak, hogy a 
hamis bankók botránya u- 
tán püspöki funkciók ellá
tását rábízhassák.

És Róma semmiképen 
nem követelheti Amerika 
püspökeitől, hogy erkölcsi 
skrupulusaikat félre tegyék 
s hogy orgovány-siófok és 
windishgreatz kalandorját 
keblükre öleljék.

Most már csak három eset 
lehetséges.

Megtörténhetik, hogy Zad
ravetz mérhetetlen hiúsága 
nem tud belenyugodni a 
nuncius döntésébe s hogy 
ez esetben tényleg bevonul 
egy kolostorba otthon.

Megtörténhetik, hogy Zad 
ravetz hatalmas pártfogói 
előbb utóbb utat találnak 
Rómába a nuncius megke
rülésével, s ki eszközük szá 
mára az általa kívánt arany 
hidat a dollárok hazájába.

S lehetséges végre, hogy 
Zadravetz még a püspöki 
funkciók nélkül is meghall
gatja az amerikai barát-pa
pok sürgetését, büszkesége 
romba-dölt oltárán keresz
tül, mégis csak kivitorlázi* 
az uj hazába*/

Tudomásom szerint az a- 
merikai magyar világi lelké
szek közül ;esak öten -hatan 
vannak tisztában a fenye
gető rémmel, s ezek a lel
készek . nem mernek nyíltan 

k,.-szeryezkednt.a; Zadravetz ,me 
ejl^n, hí; fsait ...

At i Attól félnek,.< hogy »aka- 
sr tena papQhatalmas1 pártfo

gói mégis csak felül fognak 
kerekedni, hogy utóbb siófck 
hőse, nagyon megbosszulhat
ja magát egy esetleges szer
vezett ellentállásért a lelké
szeken.

.Cak titokban suttognak 
róla (Chicagóban, Cleveland- 
ban, Detroitban, s bizalma
san kerték az itt tartózkodó 
vendég püspököket, hogy vés 
sék latba otthon a befolyású 
kát. Állítólag a hercegprímás 
nak még szólni sem mertek- 
egy ilyen merénylet ellen

Ha a Zadravetz ellen’ 
szervezkedés nyilvános lesz 
— mert hiszen a veszcae- 
lem mégis csak rá fogja 
kényszeríteni a világi iei- 
Készeket, a nyilvános harcra 
— Amerika magyarságának 
azonnal és nagy erővel v-at 
lakozni kell a világi lelne 
szék csoportjához.

Nagyobb csapást, mint 
Zadravetz kivándorlását nem 
tudok hirtelen elképzelni az 
amerikai magyarság számá
ra.

Ha ez az izgága türel
metlen politizáló, félőrült 
pap közénk telepedik, örök
re megbomlik az a kis bé
kesség, ami úgyse nyugszik 
szilárd alapokon az ameri
kai magyarok közt.

Szenvedélyes politikai és 
felekezeti izgatásokon ke
resztül és azok segítségével 
törtetett be otthon a püs
pöki székbe, s nem törődött 
soha vele, hogy a Dunán u- 
szó hullák, vagy a lakásán 
elhelyezett h a m i sbankók 
tömkelégén emelkedett-e fel 
a püspöki méltóság magas
latába.

Mint egy kellemetlen rom 
boló büzbomba, ugy robban
na bele egyénisége a ma
gyar életbe, s olyan súllyal 
nehezedne itt ránk jelenléte, 
mintha egy fekete átkot rak 
nának örökös kölöncül a fe
jünkre

Most még a helyzet nincs 
véglegesen kialakulva, s 
mint fentebb is írtam há
romféleképen is eldülhet a 
budai templom falára festett 

uj kapisztrán további kar
rierje.

Nagy akadályt dobhát ki
felé vezető útjába a herceg
prímás, aki egyáltalán nem 
óhajtja, hogy a szépen meg
indult legitimista szervezke
désbe Zadravetz jelenléte^ itt 
belelépjen.

Amerika Katholikus vilá
gi lelkészeinek haladéktala
nul szervezkedni kellene, s 
egységes tömegekben kérni 
meg a hrcegprimást, hogy 
mentse meg Amerika szeren 
esetien — mitsem vétett — 
magyarságát Zadravetztöl-

S ha ismerem Amerika 
magyarságát, akkor a lelké
szeknek egy ilyen nyílt szín 
vallás esetén nincs mit fél
ni a jövőtől, még abban az 
esetben sem, ha rossz sor
sunk tényleg azzal verne 
meg bennünket, hogy ha
marosan szerencsénk lenne 
a kivándorló püspök úrhoz.

Az amerikai magyarság 
ellen készülő Zadravetz me
rénylet . ügyére természeti 
sen — amint a dolgok ala
kulni fognak — annak ide
jén vissza térek.

Erre a cikkre reflektálva a- 
zután a Trentonban megjele
nő ‘A Kereszt’ cimü katholikus 
lap szerkesztője az alábbi cik
két közölte lapjában. A cikket 
valami szélhámos, bitang csir
kefogó irta, Pásztélyi Kováts 
István álnév alatt; de akárki 
volt az a kapcabetyár, aki irta 
a szerkesztő felelős érte.

CSAK A BARÁTAIMTÓL

Az egyszerű magyar huszár 
bajba jutván igy sóhajtott a 
Mindenhatóhoz:

— Csak a barátaimtól sza
badíts meg Uram. Az ellen
ségeimmel majd elbánok ma 
gam is.

Mi, Amerikában élő ma
gyar származású római kat
holikusok is joggal könyö
röghetünk, hogy csak a 
barátainktól szbaditson meg 
minket az Ur kegyelme, 
mert bizony agyon támo
gatnak bennünket a mi ked 
vés barátaink. És támoga
tásukkal szemben felettébb 
bajos a védekezés.

Barátaink soraiból juli
us 10-én Himier Márton búk 
kaftt föl akkora jóakarattal, 
amely már egynesen kétség
beejtő. Ugyanaz a Himier 
Márton, ez, aki mint meg
bízható helyről értesítenek,

Mózes tanításán alapuló 
tisztes hitét csak nemrégib- 
ben váltotta fel Kálvin ta
naival és igy minden jogcí
me meg van arra, hogy az 
amerikai magyar katholiku
sok vitézlő lovagjának csap
jon fel- Ugyanaz a Himier 
Márton, aki a háború alatt 
az amerikai magyar bányá
szok Mózese volt, megígér
vén nekik, hogy az ameri
kai bányabárók rémuralma 
alól kivezeti őket Himlervil 
le ígéret földjére, de sajnos, 
ehelyett előleges csődbe ve
zette a jámborokat. Sok na-
gyon sok magyar bányász 
nyögi ma Himier Márton ba
ráti támogatását. Épen e- 
zért mi magyar származású 
amerikai római katholiku
sok aggódva látjuk, hogy 
Himier Márton most a mi 
támogatásunkra vállalkozik, 
noha valószínűleg tudja, 
hogy mi a fogadatlan pró
kátornak a fizetése.

Hogy támogat most ben
nünket Himier Márton? 
Hetilapjának legutóbbi szá
mában azt a hirt röppenti, 
világgá, hogy Zadravetz 1st 
ván Amerikába készül püs
pöknek.

Nagyobb csapást —• írja 
Himier — mint Zadravetz •... . ■; ' ■ •• r' . ■
kivándorlását, nem tudok 
hirtelen elképzelni az ame
rikai magyarság számára.”

Készséggel sietek a kis 
líépzelő tehetséggel rendel
kező Himier Márton segitsé. 
gére annak megállapításával 
hogy bizony ennél sokkal na 
gyobb csapást szenvedett el 
már az amerikai magyarság 
Különösen az amerikai mat 
gyár bányászok, akiket Him- ’ 
ler a megbukott bányaválla
latba belevitt. Ezek szerint 
Zadravetz püspök esetleges 
kivándorlásánál sokkal, de 
sokkal nagyobb csapás, való 
ságas tatárjárás, vagy mo
hácsi vész volt Himier Már
ton kivándorlása Ameriká
ba. Jé.-

A józan magyar kazvéle. 
mény szerint Himier Márt 
ton a tulajdon amerikai é- 
letére mondott ítéletet,, mi

dkor lapjában ezeket irta ;
“Mint egy kellemetlen büz 

bomba robbant belé egyéni
sége (a. Himleré) a- ma
gyar életbe s olyan súllyal 
nehezedett itt írápká jelen
léte, mintha fekete -átkot 
raktak volna örökös; kölön
cül a fejünkre” •

Hoggart maga semrajzol- 
hatta volna meg különbül 
Himier Márton közéleti; tfevé 
kenységének arcképét; -ymint 
a volt bányabáró tette, aki 
most az amerikai - mágyar 
római katholikusok-* védelmé 
re siet- > -‘b-v

Köszönjük ezt a -Védőimet 
de nem kérünk belőle. Egy 
négy hasábos cikk £’* során 
Himier Márton arra hívja 
fel figyelmünket nekünk, 
katholikusoknak, ő az ujon-i a 
nan lett protestáns, -hogy a 
szerzetes rendekhez tartozó 
amerikai magyar lelkészek, 
különösen a ferenc-rendiek 
ki akarják túrni állásukból 
a világi papokat. Himier 
Márton természetesen nem 
tudhatja azt, hogy egy ró
mai katholikus papot állá
sából kitúrni nem lehet. 
Mint jó kálvinista Himier 
Márton nem jt u d h a t- 
ja azt, hogy a rómaj katho
likus papoknak nincs “állá
suk”, csakis hivatásuk és ha 
ez a hivatás azt követeli 
tőlük, hogy ezt vagy azt a 
plébániát, püspöki, érseki 

- széket hagyják ott .csak a- 
zért, hogy Patagon iába, 
vagy Közép-Afrikába menje
nek hittérítőnek akkor a ró
mai katholikus papok nem 
a jól jövedelmező “állást” 
hagyják ott, hanerp. egysze
rűen hivatásuknak tesznek 
eleget. Ezt persze Himier 
Márton felekezeténél fogva 
nem tudhatja. Ellenben kel
lene tudnia mást, ha igazi 
újságíró volna. Ha az volna 
kellene tudnia azt, hogy a 
katholikus papok nem szók 
tak az állásukhoz ragaszkod
ni. Vaszary Kolos a herceg- 
primási széket hagyta ott- 
Cohn az olmützi érseki szé
ket, noha bíboros is volt.

A ’
ÍV

CHERO COLA
CHERRY BLOSSOM 

a legjobb hűsítő italok, melyek nagy kedvelt- 
ségnek örvendenek. Kérje mindenütt ezeket a 
kellemes izü husitokét.

Blatz és Wideman söröknek mi vagyunk a 
bizományosai. Ezek a legjobb sörök, kérje 
mindenütt ezeket.

SANITARY BOTTLING CO.
WILLIAMSON, W. VA.
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Ivánkovits János a rozsnyói 
püspökséget Neurieher a 
brassói apátságot, a rosszul 
fizetett columbusi plébániá
ért

Római katholikus lelké
szek és hívők már szokva 
vannak ahhoz, hogy az ügy 
nevezett “outsiderek” ellen
tétet akarnak szitni a vilá
gi papok és a szerzetesek 
között. Ez a munka azon
ban még szellemi óriásoknak 
sem sikerült, annál kevésbbé 
az uj Kálvinként jelentke
ző Himier Mártonkának.

Legalább is különös, hogy 
mikor Himier Márton az a- 
merikai katholikusok érde
kében meghúzza a vészha
rangot, kitűzi a liba vértől 
vörös háborús lobogót és ki
rántva őseinek vallásos szer 
tartásokra használt harci ké 
sét, kiadja a jelszót, hogy 
“Amerika katholikus világi 
lelkészeinek sze rvezkedni 
kellene”, ugyanakkor és lap 
jának ugyanazon számában 
ízléstelen kirohanást intéz 
ugyanazon amerikai katholi
kus világi lelkészi kar egyik 
érdemes tagja ellen. X mi a 
Himier Márton által szefkesz 
tett “Megrovási Kaland” so
raiban a magyar katholikus 
plébános érdemes személyé
re í vonatkozik arra jó Ízlé
sünk tiltja válaszolni, ami 
azonban a “Kereszt” újság 
ra szól, arra felelhetünk-

A “Kereszt” igenis napi
lappá lesz. Az amerikai ma
gyar katholikusoknák épen 
olyan joguk van arra, hogy 
napilapot alapítsanak, 'mint 
Berkó Gézának, Kohányi Ti- 
hamérnak, vagy Himier Már 
tonnák volt joga arra, hogy 
lapot alapítsanak. De nem
csak joguk van erre, hanem 
szükségük is, mert ma már 
nincs olyan amerikai sajtó
orgánum, amely a római 
katholikus eszmék érdekeit 
szolgálni tudná, lapjaink és 
újságíróink csaknem száz 
százaléka nem értvén a kat
holikus kérdésekhez. Ez a 
hiány teremti meg a katho
likus jellegű magyar napi
lapot itt Amerikában, ahol 
kivándorolt honfitársaink
nak több mint hetven szá
zaléka római katholikus- E- 
zek a katholikus magyarok 
katholikus jellegű lápot kí
vánnak mert —..tanulja meg 
Himier Márton — igaz, hogy 
a protestáns ,é^ zsidó hon
fitársaink rossz hívek, temp 
lomkerülők, de hasonló pa
naszra a katholikus magya
rok nem adnak okot. A ma
gyar katholikusnak kathoii 
kus templom, katholikus lel 
kész, katholikus napilap 
kell.

Igenis llesz amerikai 
magyar katholikus napilap, 
hasztalan áskálódik ellene 
Himier Márton. Ehhez szin
tén semmi köze Himier Már 
tonnák, aki azt irja, hogy 
“ehhez már köze van az a- 
merikai magyar betűnek, 
mely betű évtizedeken át 
koplalt az idevándorolt ma-
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gyarok javáért. “Hogy mond 
ja Himler Márton? Évtize
deken át? Hogy lehet az, 
mikor a hetilapja összesen 
házon és fél éves? Hogy 
mondja? Koplalt? Ki? Him
ler Márton bizonyára nem, 
legfeljebb a bányavállalat
ban részes szegény magya- 
rok- *

Hívatlan és keresetlen 
Himler Mártonnak az a- 
merikai magyar katholikus 
kérdésekbe való beavatko
zása. Himler Márton nagyon 
igyekezett ugyan, hogy ba
rátunknak mutatkozzék, de 
végül mégse bírta elkerülni 
azt, hogy igazi színét 'meg
mutassa. Ki kellett derülni 
annak, hogy Himler Márton 
nemcsak a kath. magyar 
napilap megteremtésén lel- 

. késén fáradozó, érdemes ma
gyar katholikus papot gyű
löli, de gyűlöli az összes kát 
holikusokht is. Olthatatlan 
lángu feneketlen mélységű 
gyűlöletét a “Kereszt” újsá
got támadó cikkének utolsó 
pontjában árulta el. Ebben a 
fejezetben Himler Márton 
gyűlölettől tajtéközó ellen
szenvvel irtóztató szénnyet 
frecskel a Megváltóra, Szűz 
Máriára s Szt Józsefre.

’ Aki a katholikus hivők 
leikéhez legközelebb állókra 
a Megváltóra és a Megvá- 
tó földi szüleire ilyen undo- 
ritó sarat vet,az még protes
tánsnak is áruló. ■ Himler 
Mártonnak a Krisztus iránti 
tisztelet meggyalázójának 
nincs joga arra, hogy kat- 
holikusokhoz szót intézhes- 

Jc.-. . ■
sen.

Évekkel ezelőtt igen' jól 
ment a Himler Márton sora 

_ Amerikában. Jól - tették-e, 
vagy rosszul, de a magyar bál 
nyászok vakon hallgattau a 

. ■ / szavára. Lapot, bányát ban- 
.. „kot a maga nevéről nevezett 

várost alapított Himler Már 
ton és a nagy dicsőség any- 
nyira a fejébe szállt, hogy 
a Bábel tornyát építők fen- 
héjazását jutatta az okosab
bak eszébe.

De az Ur alászáilott és 
megzavarta a magasra tö:öt. 
Ezt a megzavarodást Himler 
Márton még ma sem hever
te ki. Tudván ezt nem harag 
szunk Himler Mártonra, hi
szen ázbk közül való a sze
gény, akikről a Megváltó 
megmondotta:

“Bocsássatok meg nekik, 
mert nem tudják, hogy mit 
cselekesznek”-

Pásrtélyi Kovák István 
"15 gépészmérnök 

Columbus, Ohio, 
rác

Most, hogy mindkét Írást el 
olvasta, megítélheti az olvasó, 
hogy ki gyalázta meg a ke
resztet.

Az álnév alá bújó csirkefo
gó természetesen nem arról 
ir, hogy mi van a Zadravetzzei 
és igaz-e, amit a cikemben ir 
tam, hanem neki ront a sze
mélyemnek.

Hozzá vagyok szokva.
Újat csak azt irta benne 

tudatos hazugsággal az álnév 
alá bujt kapcabetyár, hogy 
nem rég’cseréltem fél, a zsidó 
vallást protestáns “vallással.

Nyilván azért, mert így a- 
kárta rám uszítani a katholi
kus magyarság hitbuzgó né
pét*

Én ugy emlékszem, hogy ti- 
zenuyóíc éves koromban, te- 
h?t miitor megtanultam gon- 
doltftízni, felcseréltem a zsi
dó vallást a katholikus vallás
sal.

És az álnév alatt meghúzódó 
tölírietyárok igazán nem bán
tanak meg engem azzal, hogy 
ezt nékem szemrehányják.

Kettőnk közt annyi a különb

ség, hogy az álarc alatt meg
húzódó gentleman esetleg kat- 
holikusnak született (bár tu
domásom szerint valamikor 
Schneidemek hívták), én pe
dig nem bírtam megbarátkoz
ni az ótestamentum szemet- 
szémért vallásával, s Krisztus 
(filozófiáját választottam a ma 
gam számára- Öntudattal és 
szabad akarattal. Thats all.

A bányabáróságról s a Him- 
ler-bányáról megnyilvánult ke 
resztényi jókívánság emberi 
számítás szerint nem fog telje
sülni, mert bármennyire sze
retnék is azt, és bármennyire 
jósolják is azt napról-napra, 
emberi számítás szerint a

Azt irja az álnév alatt buj-

Himler Coal 
megbukni, 
nem fog.

Company sem
sem megszűnni

’ Akiknek pénzük 
a vállalatban azok

van abban 
nagyon jól

tudják, hogy nem az én keze
imben nyugszik a szénipar sor 
sá; : «s;azok azt is tudják, hogy 
há eínberi lehetőség van rá, 
akkor a Himler Coal.Company 
á 'toindent elsöpbő' zivatart is 
végig éli. '

Erről hát csak annyit
Meg kell jegyeznem azon- 

ban,-; hogy vastag bőr van a 
Schneider ur arcán, mikor bu- 
káSV'emleget, bukást jósol és 
bukást kíván egy más társaság 
nak/;-mikor bukás utján, gya
lázatos, és szégyenteljes bukás 
utján; jutott hozzá “A Kereszt” 
újsághoz-

Annak az újságnak “Ke- 
res?t’fc volt a neve. Tele volt 
adóssággal és megbukott- Be
csületes emberek kifizették vol 
na az. ^dósságot és újra életre 
keltették volna az állítólag 
kathplikps hetilapot.

Jellemtelen emberek kisem- 
mizték a hitelezőket, és “Ke
reszt” -helyettt “A Kereszt” cím 
mel adták ki azontúl az újsá
got. így-született meg újra az 
az újság, mely a keresztet 
tűzte ki cégérül a homlokára, 
s amely a kereszt jegyében 
ámítja a népet.

Sajnálom a lapban a helyet
ettől a 
működő 
tói.

De ha

kereszt cégér mellett 
igen jeles társaság

kívánják szívesen le-
közlöm nemrég megjelent két 
írásukat. Az >egyik magyar 
nyelven uszított a protestán
sok és Zsidók ellen. Ezt az 
olvasóknak írták-

A másik angol nyelven irta 
meg, hogy a zsidókat soha 
nem szatíád szidni, őket soha 
nem szabad gyűlölni, mert 
Szent József zsidó volt. Szűz 
Mária zsidó volt, Jézus Krisz
tus zsidó volt.

Ezt a ’’hirdetőknek írták, a- 
kik leginkább zsidók. Arra szá
mítottak, hogy az olvasók csak 
magyarul’ tudnak, nekik tehát 
a zsidótmágyar nyelven szid
ják s attól a hirdetők nem 
lesznek majd okosabbak. A 
hirdetők viszont zsidók, akik 
magyarul nem tudnak, az ő 
számukra hát angolul a zsidók 
nak hízelegnek. Attól meg — 
gondolták — a katholikus ol
vasók nem lesznek majd oko
sabbak.

Annyi nerv, annyi tisztes
ség nincs és nem is lehet ben
nük, hogy mindkét Írást lekö
zöljék mindkét nyelven.

Hát mik ezek? Újságírók e- 
zek? Lelkészek ezek? Katholi- 
kusok ezek? Tisztességesek e- 
zek?

Kétarcú kalandorok, akik e- 
gyik nyelven az olvasót, má-
sik nyelven a 
ditják-

De hát ezt 
az olvasókkal, 
tőkkel.

hirdetőt

intézzék 
meg a

bolon

ők el 
hirde-

Amire ezen írásom címénél 
hivatkoztam, arról csak most 
akarok említést tenni.

tkáló jellemtelen csirkefogó; 
“de gyűlöli az összes katholi- 
kusokát is. Olthátatlan lángu, 
feneketlen mélységű gyűlöle
tét a Kereszt újságot támadó 
cikkének utolsó pontjában á- 
rulta el. Ebben a fejezetben 
Himler Márton gyűlölettől taj
tékzó ellenszenvvel irtóztató 
szennyet frecskel a Megvál
tóra, Szűz Mária és Szent Jó
zsefre.”

Hát felhívok arra minden 
embert, hogy olvassa el amit 
írtam és keresse meg, találja 
meg benne egy mondatban 
egy szóban, egy betűben, hogy 
emlegettem e a Megváltót, 
Szűz Máriát, Szent Józsefet, 
vagy a katholikus vallást.

Felhívok mindenkit, hogy ke 
ressen ki minden Írást, ami én 
tőlem a birtokában van és ke
ressen vagy találjon abban 
egy mondatot, egy szót, egy be 
tűt, amiben akár a Megváltót, 
akár a szüleit, akár a katholi- 
kug vallást megbántottam vol 
ná.

.En ismétlem sajat akara
tomból választottam magam
nak Jézus Krisztus követését- 
Nincs hát rá semmi okom, 
hogy megbántsam azt, akit Ide 
álomnak választottam.

Igaz ugyan, hogy, mérhetet
len messzeségben kulloghatok 
csak utána, igaz ugyan, hogy 
közel sem juthatok sem én 
sem más az Ö mérhetetlen 
nagyságához. így például én 
nem tartom oda az arcomat 
egy mocskos utonállónak, ha 
az egyik oldalát megvágja, 
hogy a másikra is rácsaphas
son; hanem jól rávágok a 
kezére. . De azért mégis csak 
Krisztust szeretném követni, 
amennyire azt ember tenni bir 
ja; mert máskülönben szélhá
mos urak, nékem sem okom, 
sem érdekem, sem más célom 
nem volt és nem lehetett, mi
kor a tanításait követni akar
tam.

Hiszen ezt ezek a csirke
fogók úgyis tudják.

De azt hiszik, hogy a nép- 
bolonditás, a rágalmazás, a 
hazudozás mindig beválik. Ar
ra számítottak, hogy szó nél
kül megyek el emellett az un
dorító gazemberség mellett; és 
akik a cikkem nem olvasták 
vagy arra nem emlékszenek, 
azok elhiszik majd,. hogy én 
“irtóztató szennyet fecskentet- 
tem a Megyváltóra”

Hol van a cikkemben ez a 
szenny gazemberek? Hol van 
benne egyetlen szó is, amiben 
a Megváltót emlegettem, szél
hámosok?

Hol van benne egy betű 
gyűlölet is a katholikusok el
len, csirkefogók? Nyomorult 
becstelen, hazug csirkefogók? 
Hol van?

Ki gyalázta meg kettőnk kö
zül a Megváltót? Én, aki azt 
nem is emlegettem, vagy ti, 
ti becstelen hazug szélhámo
sok, akik a Megváltóra való 
hivatkozással próbáltátok a kát 
holikus hívőket ellenem han
golni?

Ki gyalázta meg a Megvál
tót, meg a keresztjét? Én-e 
vagy ti, akik a kereszt jegyé
vel s a Megváltó templomában 
hazudtok, csaltok, szélhámo^- 
kodtok.

Hol talál az írásomban, vagy 
tizenöt éve megjelenő akárme 
lyik írásomban eg^étién egy 
szót vagy betűt akárki,, amely
ben akár a Megváltót, akár 
a katholikus vallást megbán
tottam volna?

A vallásokba csak komisz, 
rongy emberek szoktak bea
kadni. Én lapomban, a Him
ler Márton Hetilapjában néha 
szót emelek egy egy vallás

Mert a pap, különösen a fa
rizeus-pap, különösen a val- 
lást-pénzre-váltó pap még nem 
a vallás.

Nem én bántom a vallást, 
hanem bántják azt azok a 
zsiványok, azok a gazembe-

Ilyen ostoba maszlagot hát közöltem Szabó

szélhámosai ellen, 
nem a vallás ellen

dé soha

rek, 
akik 
még 
szór

azok a hamis próféták, 
papi palástokban üzletet, 
pedig sokszor aljas, sok
becstelen üzletet csinál-

nak a vallásból.
Akik hazudnak (ahogy ti 

hazudtok), akik rágalmaznak 
akik üzérkednek a kereszt ne
vében és a kereszttel.

Igaz, majd elfelejtettem, 
hogy a katholikus papnak 
nincs állása. Hogy azok mind 
szentek, akik élnek a hivatás 
nak. Akik Patagóniába is c- 
pen olyan szívesen bele ülnek 
mint egy kényelmes püspöki 
székbe.

Ugy kellene lenni.
De azt az amerikai magyar

ságnak nem lehet beadni ké
rem szépen, tisztelt szélhámos 
uraságok, hogy az az életben 
ugy van.

Az amerikai magyarságnak 
húsz évre megfeküdte a gyom
rát az a piszkos harc, ami pl. 
annak idején a clevelandi pa- 
rochia körül forgott (Szepessy 
és Böhm közt) és nincs talán 
egy éve sem annak a küzde
lemnek, amit a nyilvánosság 
szemérmetlenségével folytat
tak a perth-amboy . lelkészi 
dzsab körül. • r.

De épen ugy emlegethetnék 
még harminchat esetét;,' mikor 
a tisztelt plébános' szeriték hyil 
vános .botrányokat rendeztek, 
niikor egy egy jobb parochiá- 
ért marakodtakj

né próbáljon senki beadni az 
amerikai magyarságnak, mert 
azt már azok nemi veszik be, 
akiknek azt a kereszt jegyé
ben próbálják beadni.

Katholikus sajtó? Voltak itt 
becsületes kísérletek, mikor jó 
szándékú magyar lelkész urak 
katholikus sajtót akartak csi
nálni az amerikai magyarság
nak. Azok a lelkészek emlé
kezni fognak, hogy az én új
ságom mindig segíteni igye
kezett nekik.

De azok becsületes lapot pró 
báltak csinálni, azok nem ha
zudtak, nem rágalmaztak, nem 
izgattak, nem hintettek gyű
löletet az amerikai magyar
ságba.

Kinek van itt kifogása kat
holikus sajtó ellen?

De katholikus sajtó cimen 
hamisan bukó cipőkereskedők 
izgatása ellen minden jó íz
lésű embernek van kifogása.
És különösen az ellen van,
hogy arra a magyar menház
tízezreit elherdálják.

Hogy évtizedekig kik
koplaltak? Akadtak egy páran, 
és mondhatnám azt is, hogy a- 
kadtUNK egy páran.

Mert é sorok Írója igenis a 
magyar betűt szántotta már 
akkor nagyon régen, mikor a 
gépészmérnöki jelmezbe bujt 
úriember lelkészi palástban iz
gatott az Egyesült Államok 
ellen: amelynek mégis hűsé
get fogadott, mikor az jó üz
letnek látszott.

Több mondani valóm már 
nem igen van. Csak azt jegy
zem még meg, hogy a Himler 
Márton Hetilapjának egy nem 
régi számában elég keserű írást

plébánosról 
meg az “A 
ditott igen 
tekről.

és
(Schneider) 

a keresztről,
Kereszt” által in-
rossz szagu üzle-

Azt az Írást a 
rumban közöltem,

Szabad

nem én Írtam. Egy 
gyár újságíró irta, 
likusnak született, 
most is, aki tehát

mert 
olyan

Fó- 
azt 

ma-
aki katho- 
katholikus 
a katholi-

kusokat nem gyűlölheti. Aki 
ellenben nagyon jól ismeri az 
“A Kereszt” cégér alá megtele
pedett trentoni szent családot 
Mert én — hála Isten — nem 
ismerem őket.

Lehetséges, hogy a mérnöki 
maskarában meghúzódott csir
kefogó ezt az Írást szeretné 
összetéveszteni az én cikkem
mel.

Nem lehet, szélhámos ur-
Mikor a Himler Márton Heti 

lapja megjelent, megírtam ab
ban, hogy lesz benne egy Sza
bad Fórum, amelybe minden
ki bele-irhatja, ami a lelkét 
nyomja. Megirtan, hogy abban 
kiki agitálhat a katholikus a 
zsidó, a mohamed, a bolshevik 
vallás mellett, vagy más vallás 
ellen. Megírtam, hogy abban 
vallhatja magát akárki haza- 
ffynak, szociálistának, nacio
nalistának, budhistának. Mert 
az a forum szabad.

S hogy minden olvasom tudni 
fogja, hogy ezt az egy rovtatot 
nem én fogom írni-

Három hónapja sincs, hogy 
egy magyar asszonynak két 
oldalnyi írását közöltem a Sza 
bad Fórumban, s ez az irás 
azt prédikálta, hogy a katholi
kus hit az egyedüli üdvözítő 
vallás. ' '

Szívesen közöltem, mert ol-

vasóim tudják, hogy a Szabad 
Fórum-ot mások írják, « hogy; 
aki irta, az felelős érte.

Az egyik számban szélső-raj' 
dikális szocialisták írták 
benne, hogy az ő hitük az er 
gyedüli üdvözítő ut a földönl'1' 
Készséggel közöltem, mert én 
nem vállalom érte erkölcsileg a 
■felelősséget.

Amit a “mérnök” ur szeret
ne az én cikemmel felcserélni, 
azt az írást egy collégán küld
te be hozzám, aki megírta 
benne, hogy kicsoda ez a Szabó 
(Schneider) plébános és hogy 
mi köze van a Sboe-Storenak 
a kereszthez.

Szívesen közöltem, ő a fe
lelős érte.

Abban az írásban azt is em
lítette az illető, hogy most u- 
jabban Szabó János a Szűz Má
riát használja fel a dollárok 
megszerzésére, s talán legkö
zelebb Szent József nevét tűzi 
ki gyanús üzletei fölé czégé- 
rül.

Nem irt hazugságot. És nem 
ő bántotta meg a Szűz' Máriát, 
sem Szent Józsefet, hanem 
megbántják nap-nap után a- 
zok a gazemberek, azok a zsi
ványok, akik az Isten, a ke
reszt, a Megváltó, Szűz Mária 
stb. nevében üzleteket, még pe 
dig rossz szagu üzleteket köt
nek.

De a Megváltót még a Sza
bad Fórum cikkében sem em
legették Semmiképen nem em 
legették.

Még ennyiben is hazudott, 
aljasul, pimaszul, gazemberül, 
becstelenül hazudott az a mo
csok fráter, aki “A Keresztbe” 
a fentebbi cikket irta.

himler mártok.

• £ T:

Nős és Nőtlen bányászokat keresünk

MÜNKÁSZAVAR SOHA SE VOLT ÉS MOST SINCS NÁLUNK

ÉS VAN RENDELÉSÜNK KÉT ÉVRE MINDEN NAPRA 41

/3^- MASINÁSOKRA IS SZÜKSÉGÜNK VAN 10 CENTET FIZETÜNK TONNÁNKÉNT

Jöjjön azonnal, vagy írjon magyarul.

Dolgozunk Éjjel Nappal

Bányánk 6 láb magas. Tonnaszámra fizetünk masina után 40 és 45 centet tonnánként. Jardi- 
csot fizetünk cutonként 3 dollárt.

Egy sor piszok van a szén köze pén ezért fizetjük a jardicsot

Jő tető van a bányánkban. Rendes, szorgalmas emberek napi 8—10 dollárt kereshetnek

Bányánk a C & 0 vonalon van, jöhet Ashland, Ky.-(Kenova mellett) bél, vagy Williamson, 
W. Va.-ból busón. Bányánk Pikeville, Ky. 12 milenyire van.

HATTON, BROWN & CO.
Betsy Layne, Kentucky

A bánya elnöke Mr. Hatton a Himler Coal Company receiverje és tiszta magyarokat szeret
ne a bányájába.

Jill.
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MAGYARORSZÁGI HÍREK

A Magyarországi szénipar 
helyzete

Miért drága a magyar szén. — Százötven százalékkal drágább szénnel fiit a magyar 
vasút, mint a német. — A szénkartel drágítja a vasutat. — megbénítja a mezőgazdaság 

got és az ipart

A szén az év minden nap
ján és a nap minden óráján 
keresztezi a megszámlált fillé
reken tengődő emberek életét. 
A szén úgyszólván a bölcsőtől 
a sírig kiséri az embert, a fű
tésen, a világításon, a főzésen 
és a közlekedés minden esz
közén keresztül és épen azért 

a szén drágítása a legkárhoz- 
tatandóbb közgazdasági me
rénylet valamennyiünk ellen.

•
• •

Ismételten hangsúlyozzuk, 
hogy a kartelok jogosultságát 
elvben elismerjük, de csák ak
kor:

1) ha közérdeket szolgálná
nak és nem egy szűk érdekelt
ség privilégiumát.

2) ha a kartel a maga ere
jéből tartja fenn magát, nem 
pedig állami támogatással A- 
kár koncessziókban, akár ál
lami kölcsönben jelentkezzék 
e támogatás.

Közpénzekből nem lehet e- 
gyesek privilégiumát fentar- 
tani. Az adózók fillérei nem ar 
ra valók, hogy' azokkal hajt
sák rabságra az adózók száz
ezreit néhány kiváltságos em
ber érdekében.

• •
A szénkérdéssel kénytelenek 

vagyunk hosszasabban foglal
kozni, mert különösen nagy 
fontosságánál fogva több oldal 
ról meg akarjuk a kérdést vilá 
gitani. Épen azért cikkünket 
több részre osztva sorozatosan 
fogják közölni.

Az első részben rámutatunk

a Méadrágaság okaira,

a másodikban

a saéadrágaság következmé
nyeire

és harmadikban

a válság megoldására

Mi az a “Kundenschutz”?

Hogy minden felesleges vi
tának elejét vegyük jól tudjuk 
hogy írásbeli szénkartel nincs.

Azt is tudjuk, hogy a szén
kartel régi formája a háború
ban felbomlott, de nem is volt 
rá szükség, ipert az árvizsgá
ló- bizottság a szénbányák 
nagy jótevője, minden fajta 
kartelt fölöslegessé tett. De 
azt is tudjuk, hogy a szénkar
tel az úgynevezett “kunden- 
shutz” (vevővédelem) formájá
ban változatlanul fennáll.

Nehogy valakit megtévesz- 
szen ez a szó. A Kundenhutz 
nem annyit jelent, hogy a szén 
bányák a vevőt védik. Ellen
kezőleg A Kundenschutz csu
pán annyit jelent a szénkartel 
nyel yen, hogy a szénbányák 
jól megszervezett együttese 
egymás vevőit nem bántja, 
egy bánya sem szedi el a má
sik vevőit. Az eljárás igen ra
vasz, ugy, hogy a nyilvános
ság bele ne lásson a kisded já
tékba.

Ha a szegedi textil gyár a 
tatai szénbányától kér áraján
latot a szénre a tataiak a világ 
ért sem tagadják meg a szén 
ajánlatot, mert hiszen ez igen 
feltűnő volna, ellenben olyan 
horribilis árakat számítanak, 
hogy ehhez képest a pécsi szén 
bánya, mely a szegedi gyárak 
védő szárnyai alá tartozik, va
lóságos olcsójánosnak látszik.

Ebből áll a Kundenschutz. Ez 
a szénbányák hires “vevővé
delmek”

Hasznos beruházkodások he
lyet ingatlanokat vásároltak 

a bányák-

A magyar szénbányák évti
zedeken át azt a bűnös poli
tikát követték, hogy' megfelelő 
beruházkodások helyett arra 
törekedtek, hogy minél na
gyobb hasznot biztosítsanak a 
maguk számára.

Nem törődtek a termelés ol
csóbbá tételével, nem törődtek 
a versenyképesség biztosítá
sával és nem törődtek a kis
részvényesek érdekeivel, nekik 
fontos a mai haszon biztosí
tása volt, ahelyett, hogy ki
sebb haszon mellett ugy épí
tették volna ki a bányászatot, 
hogy a közérdeknek is haszná 
ra váljék.

A háború nem érintette a 
szénbányák hasznát vagy leg
feljebb átmenetileg, mert hisz 
jött az árvizsgáló bizottság, a- 
mely mintha rendeltetésének 
tekintette volna, hogy a szén
bányákat föllenditse annyira 
kedvükben járt.

Mindenki abban bízott, hogy 
a magas szénárak révén idő
vel olcsóbb lesz a termelés 
mert hiszen azzal az utasítás
sal engedélyezték a magas szén 
árakat, hogy a bányák megfe
lelő berunázkodásokat tegye
nek.

Mindenki elvárta, hogy a 
szénbányák soha nem remélt 
boribilis hasznukból megvaló
sítják a mechánikai és világí
tási energia egyetlen gazdasá
gos formájához, az elektrifi- 
káláshoz szükséges elekromos 
központokat és a meglevőket 
megfelelően kifejlesztik.

Ehelyett mi történt? A bá
nyák a rájuk bízott feladatot 
egyáltalában nem oldották 
meg- A szükséges beruházáso
kat nem foganatosították, mert 
hisz ime a széntermelés ma 
a bányák beismerése szerint 
drágább mint volt az árvizs
gáló bizottság működése előtt.

Meg kell tehát állapítani, 
hogy a bányák nem használták 
fel az ártöbbletet hasznos be
ruházásokra és nem biztosí
tottak az ország számára ol
csóbb szenet, ugy, mint azt 
annak idején ígérték és amint 
kötelességük lett volna.

A békebeli egy aranyko
ronás szénár ma átlag két és 
félszeresen drágább, mert a 
szén ára ma átlag több mint 
2^ aranykorona. Minthogy pe 
dig a munkabér még a békepa
ritást sem érte el és minthogy 
a külföld alig 30%-kal tér 
melt drágábban, mint a béké
ben, nyilvánvaló, hogy a kü
lönbözet a szénbányák haszna.

Ha évenként csak 62 millió 
mázsa szenet veszünk alapul, 
pedig ennyi a minimális ter
melés, akkor is 62 millió a- 
ranykorona a bányák haszna 
évenként a békebeli termelés
sel szemben, vagyis évi 61 mil
lió aranykoronával (870 milli
árd) nagyobb a szénbányák 
mai haszna, mint volt béké
ben.

Az Árvizsgáló Bizottság a- 
zért járult hozzá a szén árának 
tetemes felemeléséhez, hogy a 
szénbányák megfelelő beruhá
zásokkal tegyék olcsóbbá a

termelést és építsék ki az or
szág elektrifikálásához szűk 
séges központokat, hogy min
den üzem olcsó villanyerővel 
legyen hajtható-

Ezért feljogosították a szén
bányákat, hogy a beruházáso
kat három éven át 60, 30 és 10 
százalékos csökkenő arányban 
a szén árába betudhassák.

A szénbányák a hasznos és 
szükséges beruházások helyett 
improduktív módon használták 
fel azokat az óriási összegeket 
amelyeket a fogyasztó a szén 
drágulásával kénytelen volt 
megfizetni.

Hogy csak egynéhányat em
lítsünk:

1. Nem szaporították megfe
lelően a gépfelszerelést. Már 
pedig a tapasztalat kimutatta, 
hogy például a mearich-ost- 
raui bányákban a műszakon
ként! vájásteljesitmény 14.7 
centiméter, ugyanaz kézigép
pel 46-0 cm., vagyis 213%-o5 
emelkedés lett volna ezúton el 
érhető.

Ugyanott egy úgynevezett 
keresztvájat kihajtásánál a 
havi csoportmunkateljesitmény 
kézierővel 12.2 méter, ugyan
az pneomatikus elektromos fu 
rógéppel 75.6 méter, vagyis 
500 %-os emelkedést biztosit az; 
elektromos fúrógép alkalmazá
sa. Erre a mi szénbányáink 
nem fordítottak kellő gondot, 
amikor a beruházásokat meg
tették.

2. Sok olyan ingatlant vásá
roltak össze, mely nem tarto
zik a szorosan vett bányaüzem 
hez.

3. Aránytalan és fölösleges 
mértékben építettek lakáso
kat.

4. Elhanyagolták a társlá
dák vagyonát.

5. Elmulasztották az elek 
tromos központok kiépítését

Ezekkel a mulasztásokkal 
okozták a szénbányák, hogy a 
szén horribilis drágulása nem 
csökken. Ők maguk állítják, 
hogy a mai termelési költsé
gek mellett nem adhatják ol
csóbban a szenet.

A magyar vasút másfélszer 
drágább szénnel füt, mint a 

német

Lássuk hát a szénkartel ha
tását ott, ahol az ország köz
gazdasága a legsúlyosabban 
érzi a szén drágaságának kö
vetkezményeit: a vasutaknál. 
A magyar államvasut az 5800 
kalóriás szén métermázsájáért 
ab magyar bánya, 36,500 ko
ronát fizet, mig a német vasút 
a 7000 kalóriás poroszszenet 
átlag 0.90 aranymárkáért, va
gyis 15,500 koronáért szerzi 
be, ugy, hogy a magyar vasu
tak 125 százalékkal többet fi
zetnek a szénért, mint a né
met vasutak.

?,Iinthogy pedig a porosz vas 
ut 15,500 koronáért 7000 kaló
riás szenet kap a magyar bá
nyák 5,800 kalóriás szenével 
szemben a kalória differencia 
további 20% jelent, vagyis a 
magyar államvasut ma 150 szá 
zalékkal drágább szénnel kény 
télén üzemét folytatni, mint a 
német-

Mit jelent ez? Ez azt jelenti, 
hogy a magyar ipart, a ma
gyar kereskedelmet és a ma
gyar mezőgazdaságot, mielőtt 
a piacra eljut árujával, már a

szántást a szén 150%-os fel
ára is súlyos colonccal ter
heli a külföldi versennyel szem 
ben.

Mármost kérdjük, hogyan 
versenyezzen a magyar gazda 
a külföldi gazdával, mikor az 
osztrák, vagy a cseh gabona
piac eléréséről van szó? Hói 
nozza be a magyar gazda azt 
a 150 százalékos differenciái, 
amely már a vasút tarifában 
jelentkezik. Mert hiszen nyil
vánvaló, hogy a vasút kényte
len a 150 százalékos széndiffe
renciát a tarifában behozni és 
a drága szén árát áthárítani 
arra aki a vasutat igénybe 

veszi. Vagy hogyan versenyez
zen a magyar gépgyár a kül
földi gyárral például a balkán 
piacon, mikor a gép árát, min
den egyébbtöl eltekintve, már 
a szállítás költsége 150 száza
lékos felárral terheli. Hiába 
fekszik közelebb a balkán pi
achoz, a 150 százalékos diffe
renciát lehetetlen behoznia, a- 
mikor a konkurencia ilyen ha
talmas előnnyel áll vele szem
ben már az indulás pillanatá
tól kezdve.

Tiz év alatt 50 százalékkai 
drágult a magyar szén, a né
met 12 százalékkal olcsóbb lett

1900-ban 67 fillér volt egy 
métermázsa barnaszén Magyar
országon, mig Németország
ban 29 fillér-

1910-ben 92 fillérre emelke
dett a magyar barnaszén ára 
mig ugyanakkor a német bar
naszén ára csak 26 fillérbe ke
rült, vagyis tiz év alatt a ma
gyar barnaszén 50%-al drágult 
mig Németországban 12%-kal 
olcsóbb lett.

A szén e horribilis drágasá
ga azzal a következménnyel 
járt, hogy a nagy iparvállala
tok azokon a helyeken tele
pedtek le, ahol a szén olcsóbb 
volt.

Kilencven fillér a porosz szén, 
kettőszázhetven a magyar

Hogy csak nagy vonásokban 
érintsük a széndrágaság ka
tasztrofális következményeit rá 
mutatunk arra a szinte hihetet 
len tényre, hogy a Magyar Ál
lamvasutak az 5,800 kalóriás 
pécsi szénért ab bánya 36-000 
koronát fizet mázsánként, a- 
mikor a porosz államvasut a 
7000 kálói iás ruhrvidéki szén
ért ab bánya 0.90 aranymár
kát, vagyis 15,500 koronát fi
zet métermázsánként.

Minthogy pedig a szénbá
nyáknak a hazai széntermelés 
fejlesztése címén sikerült az 
államvasutakat a kormány ut
ján arra kényszeríteni, hogy a 
drágább belföldi szenet hasz
nálják, már el is érték a cél
jukat. a versenynélküliséget, 
ha semmi egyébb kedvezményt 
se kapnának, mert a drága 
szén következtében természe
tesen megdrágul a vasút fu
varja és minden egyébb ebből 
folyó gazdasági kártól eltekint 
ve, versenynélküliséget bizto
sit a belföldi szénbányáknak és 
kizárja a külföldi versenyt.

Hiszen természetes, hogy a 
külföldi olcsóbb szén sem bír
ja el ezt a drága fuvart, ame
lyet a belföldi szénbányák a 
magyar vasútra kényszeritett 
drága szén révén okoznak-

Ezt a monopóliumot a kor
mány még illetékekkel is tá
mogatja.

Hogy mit jelent ez a gya
korlatban azt legjobban iluszt- 
rálja egy szállítási példa:

Egy vágón (tiz tonna) szén 
szállítása a felsősziléziai bá
nyától Zwardonig, a lengyel 
határig (cca 120 km) 44 zlo
ty á 7300 K. 321.000 Zwardon- 
tól Szobig, vagy Komáromig 
(cca 200 km.) 819 ck. á 2120 
K 1,731,280, Szobtól Budapest
ig (63 km) K 1,380,000, Szob
tól Szegedig (250 km) 3.370, 
000 K.

Látjuk tehát hogy, mig a 
lengyel vasutak vonalain egy 
vágón szén szállítása 120 km tá

távolságon 321.000 korona, aá 
dig a magyar vasutak vonala-
in egy 
volság 
hanem 
vagyis 
lapján

cca. kétszer akkora tá- 
(253 km.) néni kétszer, 
tízszer annyiba kerül, 
a hiteles fuvardíjak a- 
megállapithatjuk, hogy

egy vagon szén szállítása 10ö 
km távolságra a lengyel vas
utakon 265,000 korona, a cseh 
vasutakon 850,000 korona, a 
magyar vasutakon 1,550.00 ko
rona-

Ezekből a számadatokból 
nyilvánvaló:

1. hogy a magyar vasutak 
magas fuvardíja minden védő
vám nélkül is lehetetlené te
szi a külföldi szén behozata
lát és

2. hogy megbénítja a ma
gyar vasutak jövedelmezőségét 
is, mert hisz képtelené teszi a 
magyar vasutakat a tranzitő- 
íorgalom lebonyolítására a nem 
zetközi versenyben.

A mai díjtételek mellett 
a felsősziléziai szén olcsóbban 
jut el pl. Újvidékre hatalmas 
kerülő utón,: a lengyel, cseh, 
román és jugoszláv vonala
kon keresztül, mint az alig ne
gyed akkora útvonalakon a 
magyar vasutak igénybevételé
vel.

A drága vasúti fuvar azután 
magával hozza azt a sok aka
dályt, amellyel az ipar és a 
kereskedelem nem tud meg

küzdeni és amely ép ugy ver
senyképtelenné teszi a magyar 
ipart, a magyar mezőgazdasá
got, a magyar kereskedelmet 
a külföldön, miként lehetetlen
né teszi a versenyt az egyéb
ként olcsó külföldi szén szá
mára nálunk.

Százmillió aranykoronát jelent 
évenként a szén szabad ver

senye

Hogy mit jelent ez számok
ban azt könnyen konstatálhat-
juk, ha figyelembe 
hogy Magyarország 
szénszükséglete cirka 
lió q Métermázsája

vesszük, 
átlagos 

százmil- 
a pécsi

szénbányában 2.70 aranykoro
na (36.000 korona) mig a po
rosz szén ab bánya 1.1 arany
korona, vagyis 1.6 aranykoro
nával olcsóbb, mint a- magyar 
Ha költségekre és fuvarra 0.6 
aranykoronát számítunk má
zsánként, akkor is 1 arany
koronát takarítunk meg má
zsánként, ha külföldi szén be
hozatalát a drága fuvardíj és 
egyébb kedvezmények, mint 
szállítási illeték és kiviteli pré 
mium meg nem akadályoznák 
100 millió métermázsa szén
szükségletet véve alapul éven
ként nyilvánvaló, hogy a szén 
szabad versenye 100 millió a- 
rany koronát jelentene csak a 
szén árában a magyar mező
gazdaság javára.

Itt még figyelembe se vettük 
azt a kalória differenciát, a- 
mely 25%-os előnyt jelent a 
külföldi szén javára- Az olcsó 
szén olcsó termelést, az olcsó 
termelés versenyképességet és 
feltétlenül gazdasági javulást 
biztosítana a tönk szélére ju
tott magyar gazdasági élet 
számára.
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| DR. C. H. TEMPLE I

CHIROPRACTOR | 
| WILLIAMSON, W. VA. |

Seeond Ave.
= White Bldg. Boom No. 7. =

Mindenféle betegségek, = 
= rheuma, vesebaj, májbaj, = 
= idegbaj gyógyítója a leg- = 
= jobb módszer szerint.
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■ DR. R. R. HOUCH1NS |

Fogorvos 5H ■
■ KEYSTONE Wr. VA. a

Foghúzás érzéktelenitéssel.
Idegek fájdalom nélkül 

tatnak el

távolit-®

■ Korona és hídmunkák a legjobb^ 

■ kivitelben jf
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E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

dm:
Magyar Bányászlap
Himlerville, Kentucky

minden dolgában tanáccsal szolgál, 
minden ügyét díjmentesen elintézi. 
A szolgálatokért soha senkitől egy 
centet se fogadtunk el és nem Is fo
gunk elfogadni.

Semmi egyebet sem kérünk ez
ért, minthogy (ha lejárt előfizetése és 
dolgozik, újítsa meg előfizetését és 
ha lehet

Ha ön szeres lapunkra uj előfizetőket, azért 
ajándékban részesítjük, melyről bővebbet az 
7. oldalon megjelenő hirdetésünkben találhat

előfizetési ára egy évre 2 dollár, 
Jugoslávlába, Romániába, Burger- 
landba 3 dollár. (Magyarország te
rületéről ezldőszerint ki van tiltva a 
Bányászlap.)

A Magyar 
Bányászlap 

az amerikai magyar bányászok 
egyetlen lapja, melyből megtudhatja 
HOL MEGY JÓL A MUNKA, 
HOL KERESNEK BÁNYÁSZOKAT.

A Magyar 
Bányászlap

SZEREZZEN
UJ HÍVEKET 

LAPUNKNAK

A Magyar 
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(Folytatás)
A bábaasszony megfürdette Juliskát 8 

felravatalozták. Vastag szentelt viaszgyer 
tyák lobogtak a kis koporsó körül. A le
szálló éjjelt nem verte már fel gyermek- 
sirás... Csend volt... altatott aki birt! 
De a fiatal anyának szeméről a panaszos 
sirásnál is jobban elűzte az álmot az a 
nyomasztó csönd. Virasztott két öreg asz- 
szonnyal kis halottja mellett-

A nagyanyó elbújt. Félt az istenadta, 
pedig senkisem vonta kérdőre hiszen nem 
volt beszámítható.

Etelka azon végtelennek tetsző 'gyá
szos éjszakán az urára is gondolt.

— Vájjon mit csinál ő? Talán vidám 
cimborák között viszi a szót s jól találja 
magát, midőn gyermekünk halottan fek
szik. Mint fogadja majd a rossz hirt, 
hogy nincs többé kis lánya-

Most már bánta, hogy Amerikába küld
te. De midőn szemrehányást tett magának 
ezért, hirtelen eszébe jutottak a szem
telen Géza szavai melyekkel Andrást vá
dolta, hogy ha küldte is nem szabad lett 
volna távoznia, ha szerelme ki is hült 
már, maradni kellett volna ezért az elköl
tözött csepp lélekért.

Másnap délelőtt megérkezett Demjén 
Erzsi nénivel. Nehéz szívvel jöttek fájt 
nekik kedvencük sorsa.

— Eddig is komoly volt, attól tartok 
ezután még kevesebb mosolyát látjuk — 
mondta apja.

Erzsi néni egyre szemeit törülget- 
te.

— Szegényke... szegényke, alig tizen
nyolc esztendős s már ilyenen kell neki 
keresztül menni-

Délután két órakor temették a kicsiny 
halottat. Rogyik mester vitte a koporsót, 
Demjén a fejfát. Etelkát Erzsi néni és 
Rogyikné fogták közre. Utánuk ment Szi- 
vósné néhány szomszéd asszonnyal. Gyö 
nyörü májusi idő volt, a temetőben orgo
na és gyöngyvirág illatozott a sirokon és 
madarak cikkáztak ide-oda. A fiatal kán
torsegéd jobban szeretett volna valami 
vidám nótára rágyújtani... s akkor nap 
még két temetést kellett elvégeznie. Gyor
san énekelt tehát. . . s Juliska rövid de 

szenvedésteljes élete után pihenőre tért. 
Friss hantjára nagyapja tűzte le a kis kén 
keresztet-

— Most azután velünk jössz kedves 
jányom, — szólt Demjén a temetés után.

Etelka némán bólintott. Erzsi néni segí
tett összecsomagolni fehérneműit, ruháit. 
Egyebet nem vittek el. A bútorok ott 
maradtak anyósánál és várják haza őt 
és Andrást.

(Vájjon lesz e még rájuk szükség?)
Akkor a szekéren mondta először Etel

ka.
— Igazsága volt édes apámnak, hogy 

nem akart kiadni a házából. Miért is nem 
hajtottam a szavára, akkor nem ért volna 
ilyen gyász-

— Kedves jányom Bánfalván is sok kis 
sir van a temetőben, ott is érhetett volna 
ez a gyász.

— Nem otthon nem nyúlt volna senki 
a kislány üvegéhez.

És elbeszélte mit cselekedett a gyön- 
geelméjü nagyanyó. Erzsi néni szörnyüköd 
ve csapta össze kezeit.

— Rettentő! Még sohse hallottam ilyet!
Demjén is megrendült, de nem mutat

ta.
— Isten rendelte úgy. Semmi sem vélet

len: minden Istentől van. Meg kell nyu
godnunk az ő szent akaratában.

— András mindig olyan jól mulatott 
az öreganyja torkosságán és most ilyen 
szerencsétlenséget hozott ránk.

— Azt ő nem gondolhatta előre.
— Hogy is irom meg neki, hogy nincs 

már lányunk?
— Én azt tanácslom, hogy ne siess az 

írással, várd meg előbb mig ő küld megint 
levelet... a rossz hir soha nem késik. A 
te szomorúságod úgyse lesz azzal kevesebb 
ha ő is megkapja a maga részét is belőle. 
Az urad most idegen világban próbálkozik 
s akár milyen vidáman ir is én úgy gon
dolom, hogy az nehéz sor, Hát ne zavarjuk 
fel a lelkét mig nem muszáj.

Amint a szekér haladt a Bükk-aljon 
meleg napsugarak csókolgatták az Etel
ka arcát s a szellő minduntalan más más 
illattal suhant ki az erdőségből.

Május volt. . . s ő nem érzett belőle 
semmit.

Mariska nagy nyugtalansággal várta 
húgát. Ő nem mehetett be a temetésre, 
valakinek otthon is kellett helyt állni- 
Tamás bátyja meg az ura az Őrhegy szőlő 
ben permeteztek. Ők is sajnálták Etelkát 
de könnyebben vették a halálesetet.

—Majd lesz másik, hiszen fiatalok!
Amint a szekér megállt a hosszú ház 

előtt s Etelka leszállt, a két testvér köny- 
nyezve borult egymásra.

— Gyere be kedves... itthon majd meg 
nyugszol kedves.

Józsika tapsikolt és kacagva csimpesz- 
kedett nyakába.

— Etuska néni... leltem egy sündisznót 
magának adom.

— Adjál neki Mariskám egy kis meleg 
kávét, nem evett a szegény Isten tudja 
mióta — rendelkezett.

— Hátha inkább egy tányér jó húslevest 
enne? Melegítettem azt is.

— Egyél kedves, azután feküdj le meg
vetem az ágyat,hiszen magam is el vagyok 
törődve mondta Erzsi néni.

Mint kinn a langyos tavaszi levegő o- 
lyan cirógatva áradt itt benn a szülőház
ban Etelka felé a szeretet. Ezt érezte. Lel
ke dermedtsége mégse engedett fel... pe
dig úgy vágyott haza, csak haza, és most 
mintha itthon is megváltozott volna min
den, még a bútorok is, melyeken ismert 
minden kis kopást, idegeneknek tetszet
tek

Pedig semmi sem változott meg — csak 
ő maga. Ebből a házból egy fiatal meny
asszony távozott a szerelem hívására — 
s most visszajött egy anya, aki eltemette 
gyermekét. Józsikát nagyon szerette... 
de most minden ártatlan szava úgy fúró
dott bele mint a tüske, mert Juliska a 
földben fekszik és soha sem fog úgy csa
csogni.

Ott... a harsak alatt egyeztek meg 
Andrással, ígért eget földet, hogy a tenye
rén hordozza... s most olyan messze van 
mintha nem is volna-

Erzsi néni unszolására lefeküdt el is 
nyomta a kimerültség, hiszen anyasága 
óta nem aludta ki magát. Mégis minden 
pillanatban felriadt. Mintha Juliska pana
szos sírása hangzott volna valahonnét. 
Még az álom is más képet szőtt a számára 

mint lánykorában. Egyszer mintha An
drás otthon lett volna, bort töltött a po
harába. De amint elfordult, öreganyja ha
mar kiitta s mérget töltött belé. Szólni a- 
kart és nem tudott. El akarta tőle kapni a 
poharat és nem tudta kezét mozditani- 
András pedig mig Gézával beszélgetett 
felvette a poharat és mosolyogva kiitta 
fenékig.

Etelka akkor a saját sikoltására ébredt 
fel.

így vergődött még néhány napig. Azu
tán lassanként lecsillapodott, dolgos, bé
kés nyájas szavú övéi körében. Szomszé
dok, ismerősük jöttek mentek, akik ki
csiny kora óta ismerték s mindenkinek 
volt számára egy jó szava. És dolgozott 
ő is és megint jó volt minden, amit csi
nált.

Egy szombat este amerikai levelet 
hozott neki a kisbiró. A levél Ózdra volt 
címezve és onnét küldték utána András 
irt s Etelka a muskátlik közt ült egy kis 
széken és feszült figyeleméi olvasta sorait, 
mert érdekes dolgokat tartalmaztak.

“Már munkába álltam. Mondhatom sze 
rencse fia vagyok, mert magyarnak ne
héz itt olyan munkát találni, amilyet sze
ret — ha keres. Én nem kerestem csak 
látogattam sorra a gyárakat, mint egy mil
liomos. Azután amelyikben legutoljára 
voltam az angol munkavezető — Isten 
tudja miről — észrevette, hogy szakmabeli 
vagyok. Igen nyájas képet vágott és ro
pogtatta az angol szót, a kezeivel is mu
togatott, mint a siketnémának, mégse ér
tettem volna meg, (ámbár angol tanárom 
nagyon meg van elégedve a tanulásom
mal). Szerencsére volt ott a gépek közt 
egy tót ember is, aki magyarul is tud 
egy keveset, az mondta meg mit beszélt? 
Hogy ne csak nézegetni gyüjjek, hanem 
dolgozni, ha szakmabeli vagyok-

— Kétszer sem kell nékem azt mondani 
— feleltem.

Hogy eljönnék e mindjárt akkor este, 
— éjszakai munkára — mert olyan em
berre volna szükség.

— Miért ne?
Hát akkor jöjjek el.
Haza mentem a szállásomra átöltöz

tem és pontos időben a gyárban voltam.

Azóta ott dolgozom. (Már meg is untam 
a sétálást). Igen tisztességesen fizetnek, 
dollárokban nem lesz hiány, Ámbár még 
a hazai pénzmag se fogyott el.

Néhány szóval kérdezősködött még An
drás a kislánya s a felesége hogy létéről 
Vidám és bizakodó levelén látszott, hogy 
jól találja magát uj környezetében is.

— Nem hiányzóm neki! — gondolta E- 
telka. Felkelt a kis székről és bevitte a le
velet apjának. Demjén úgy belemélyedt 
akárcsak a bibliába. Azt mondta azután 
mikor végig olvasta.

— Meg kell neki adni, hogy életre való 
virgonc ember. Feltalálja magát minde
nütt.

— Nem is gondolja, milyen nagy szo
morúság ért azóta bennünket.

— Most mán megírhatod neki
— Anyjuk, kimegyek Andrishoz, — e- 

vődött Mariskával az ura. Elengedsz?
— Majd, ha fagy! Különben elmehet ha 

akar, de azután többet vissza ne jöjjön, 
mert nekem nem kell.

Etel nem sietett a válasz megírásával. 
Halogatta. Végre vagy tiz nap múlva hoz
zá akart fogni, s épen mikor a papirt ma
ga elé tette, megint levelet kapott András 
tói. Jól esett neki. Hát mégis csak gyak
ran gondol rá...

Amint kibontotta a borítékot, András 
leveléből egy másik levél esett ki, idegen 
irás- Azután nyúlt előbb. S mint elolvas
ta arca tüzesedni kezdett s egyre jobban 
kigyult a haragtól mert az a levél őt csú
nyán rágalmazta. Név helyett az állt a 
végén, hogy “egy jó akarója”. Ez a jó axa- 
tó azt irta róla, hogy azért küldte az 
urát Amerikába, mert itthon mással akar
ja élni a világát.

"Nem az apjához vágyott ő haza hanem 
a lánykori szeretőjéhez. Mindenki tudja, 
hogy az erdész fia a szeretője, csak maga 
nem tudta. A maga felesége álszent. Úgy 
mutatja, mintha ájtatós lenne, titokban 
meg nincs az a rossz, amit el nem követ
ne- A kicsinyje mindig beteg, mert nem 
viseli gondját. Minek is neki? Jobb is ha el 
pusztul, úgyis csak nyűg. De sajnálom ma
gát, amiért az életét ilyen asszonyhoz kö
tötte. Egy jó akarója.”

(Folytatása következik)

NÉGY GYERMEKET DARA
BOKRA SZAKGATOTT EGY 

TALÁLT KÉZI GRÁNÁT

A mármaros megyei Pris- 
lop községben a teheneket le
geltető pásztorgyerekek egy 
bcrozsdált kézi gránátot ta
láltak. A pásztorfiuk legidősebb 
je Holotkán Péter a gránátot 
felvette a földről és játszani 
kezdett vele. Néhány óvato
sabb társa elfutott, négyen a- 
zonban a helyszínen marad
tak. Miután a kis pásztorfiunak 
sehogy sem sikerült a kézi
gránátot felbontani, egy kőhöz 
vágta, mire a gránát ekszplo- 
dált és darabokra tépte Holot
kán Pétert az őt körülálló há
rom társával együtt. A negye
dik gyereknek a kezét szakí
totta le a felrobbant lövedék. 
Azok, akik a közelben dolgoz
tak a vigyázatlan kis pásztor
fiuknak már csak a felismer- 
hetetlen hullaroncsait találták 
meg.

(Kárpáti Híradó) 
------ O------

KÉT ÉVI FEGYHÁZ HIT
VES GYILKOSSÁGÉRT

Szabó József hajduhadházi 
lakos ez év március 14-én vas
villával meggyilkolta feleségét 
A nyomozás során az elvete
mült gazdálkodó azt vallotta, 
hogy a gyilkosságot felindult 
lelkiállapotban követte el, 
melyre felesége tűrhetetlen 
magaviseleté szolgáltatott okot 
A bíróság szándékos ember 
ölés vétsége címén Szabó Jó
zsefet két évi fegyházra ítél
te.

(Pesti Napló)

A VILLÁM SZÉTVÁGOTT 
EGY KOCSIT A SZENTAI

TEMPLOMTÉREN

Majdnem végzetes kimene
telű szerencsétlenség ért Szen
tén egy kiránduló családot a 
hirtelen keletkezett orkán al
kalmával. Dr Csettle János 
családja több vendég kisére- 
rében a történelmű nevezettes- 
ségü úgy nevezett “Poronty” 
szigetén levő szőlőjébe rán- 
dult ki, amikor délután hat ó- 
ra tájban a hirtelen tornyosul 
ni kezdő viharfelhők arra 
kényszeritették a kis társasá
got, hogy a kirándulást félbe
szakítva hazafelé igyekezze
nek- Midőn a város közepén 
levő Uj templomtéren halad
tak fogatukkal, a hirtelen ke
letkezett vihar utolérte őket 
s egy hatalmas villiámlás köz
vetlen közelben lecsapott mel
lettük. A villám ereje oly nagy 
volt, hogy bár közvetlenül 
nem is érte őket, a ló elte
rült a kövezeten, a kocsi pe
dig pillanatok alatt darabok
ra esett a benne ülő uriasz- 
rzonyokat pedig a villámnak 
“szele” szétszórta az utón. Az 
elősiető emberek a szakadó 
záporban siettek segítségére a 
sebesült nőknek. A kiránduló 
társaság tagjai közül Bilicki 
Anica sebesülései a legsúlyo
sabbak, aki a fején és a lá
bán szenvedett súlyos sérülé
seket, mig dr. Csettelné keze
in és lábain szenvedett komo
lyabb zuzódásokat. A társaság 
többi tagjai kisebb sérüléseket 
szenvedtek-

(Hírlap, Szabadka)

GOMBAMÉRGEZÉSBEN 
MEGHALT EGY NÉGY

TAGÚ CSALÁD

Mágocs községben megrendí
tő családi tragédia történt, a- 
melynek négy halottja van. 
Lakatos József Mágocsi nap
számos feleségével és két kis 
fiával kiment a község mellet
ti erdőben gombát szedni. Egy 
kettőre megteltek a kosarak 
Este az asszony elkészítette 
a gombát vacsorára. Rögtön 
a vacsora után a két kis fiú 
szédülésről és hányingerről pa 
naszkodott és fél óra múlva 
halott volt mind a kettő. Ké
sőbb az anya is meghalt ret
tenetes kínok között. A férj 
reggelig kínlódott, azonban 
minden orvosi kezelés ellenére 
kiszenvedett. A mérgezést elő
idéző gombáról megállapítot
ták, hogy a galóca-félékhez, a 
legveszedelmesebb mérges 
gomba fajhoz tartozik.

(Nemzeti Újság)-- o--
GYÚJTOGATÓ MENYKÖ

Madarason hatalmas égi há
ború vonult el villámlástól és 
jégesőtől kisérve- A villám 
lecsapott Rapcsák József jó
módú gazda Sári utcai házába 
pár perc alatt lángba borítot
ta és teljesen elhamvasztotta.. 
Érdekes, hogy Rapcsák lánya 
előző napon tartotta esküvő
jét s a lakzi belenyúlt a más
napba is, amikor még mindig 
sok vendég volt együtt, de e- 
gyiknek sem történt baja.

(Est)

E lap előfizetési ára két dollár

AGYONÜTÖTTE TÁRSÁT 
AZUTÁN A KÚTBA UGROTT

Borzalmas végű összeszólal- 
kozás történt Pécs mellett egy 
kis községben: Patacson. Két 
községbeli lakos: Vidakovics 
István és Vörös István össze
szólalkoztak. Az összeszóialku- 
zásból veszekedés, majd ve
rekedés támadt, melynek so
rán Vörös úgy megütötte VI- 
öakovicsot, hogy az azonnal 
összeesett és meghalt. Amikor 
Vörös látta, hogy mit cseleke 
dett, lelkifmdalodástol mu- 
dosva a község közepén álló 
kínhoz sza.adt tx beleugrott. 
A kutbó) már csak holttestéi 
húzták ki.
_________________________ (Est)

AMERICAN TAILORING 
COMPANY

Day A Night Bank Ball Sing

WILLIAMSON, W. YA.

RUHÁT ott Mlntltaeoen, ahol JA 
árut adnak to becsiltstss kiásol- 
gálásban részesül.

27.50-TÖL 45.00 DOLLÁRIG.
Elsőrangú finom ruhát csinálunk.

EGY APÁT ÉS KÉT FIÁT 
AGYONSUJTOTT A VILLÁM 

EDELÉNYBEN

Orkánszerü vihar tombolt 
Boldvavölgyben, amely külö
nösen Edelény községben pusz 
titott. A felhőszakada.; követ
keztében a patak kiáraut és a 
vasúti töltést is elvitte. A vil
lám Edelényben becsapott Gör 
gey István házába, agyonütöt
te a gazdát, valamint két fi
át.

(Pesti Napló;

VASVILLÁKKAL ÉS BOTOK
KAL AGYONVERTEK EGY 
PÓLYÁN! GAZDÁLKODÓT

Véres dráma játszódott le 
Pólyán község utcáján. Vizi 
András és Rettegi Rezső Po- 
lyáni gazdálkodók együtt ha
ladtak az utcán és észrevették 
hogy velük szembe közeledik 
Zonda István gazdálkodó régi 
haragosuk. Szóváltás kereke- 
kedik, majd ökölre kerül a 
sor. Egyszerre csak Vizi és 
Rettegi a maguknál levő vas
villákkal, botokkal agyba f5- 
be verték Zondát. Ezzel azon
ban nem elégedtek meg, ha
nem agyon akarták lőni, de 
a hirtelen oda sereglett falu
siak megakadályozták ebben a 
tettükben. Zonda a verekedés 
után három órára meghalt A 
tetteseket elfogták és beszállí
tották a sepsiszentgyörgyi 
csendőrszázadhoz.

(Brassói I apók)

W. F. WITT
NORTH-FORK, W. VA

Nálam a legjobban tud vásárolni 
A legjobb árut adom a legolcsóbb 
áron Rőfös. rövidáruk, ruházati cik 
nálam, amire családjának szüksége 

van.

I Robinson Jewelry Store i
; WELCH, W. VA. I
>A legjobban be tudja szerezni ék-x 

szerszükségletét X
ÓRÁKAT JAVÍTUNK

DR. J. C. HARRISON
Fogorvos 

WAR, W. VA.
MINERS SUPPLY CO. FELETT 

Elsőrangú munkát készítek

X-ray vizsgálat 

Pontos kiszolgálásról biztosítom

E lap előfizetési ára S.00 dollár.

KESZPENZDOLLáRT KÜLDHET
MA6YAR0RSZÍ6BA

HAZAI JOGÜGYEKET legpontosabban 
■tízünk eiséraiifu hazai iryvéd«h

HAJÓJEGYEK

AFFIDAV1TOK

RETETEKRE 3 
tónk

a legjobb vonalakra.

pontos készítése.

százalék kamatot fize-

HIMLER STATE BANK 
HIMLERVILLE, KENTUCKY

Hayieí k

GŐZFÜRDŐ
WILLIAMSON, W. VA.

Ha ön rheumában szenved, vagy 
más bánhalmai vannak használ 
ja gőzfürdőnket. Electromos 
massage. Villanyos fürdő Rhe- 
umatikus bántalmaitól biztosan 
■megszabadul ha gyógyfürdőnket 

használja.

A fürdő 9 East 5th Ave. 
alatt található.
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GÁZBOMBÁKKAL HABCOL*

" A.z elmúlt héten 6 napot dől 
goztak a Himler Coal Co bá- 
Xjyájában.

Szerdán este a moziban 
Demon című rendkívül 

.viiAalmas Western kép kerül 
bemutatóra Jak Hoxieval a fő
szerepben, valamint egy egy 
\fta)vonásos bohózat is müso- 

lösz.
1 ’Szombaton este a Scarlet 
Streak folytatása . egy két fel
vonáson bohózat és egy két 
felvonásos Western kép kerül

NAK A PIKETELŐK ELLEN

bemutatóra. ,,
Vasárnap este Old Clothes ci 

glü kitűnő képet adják elő Ja- 
Aíe -Coogannal a főszerepben.

----- o------
ÉRTESÍTÉS

Észak West Virginiai és Ohioi 
előfizetőink figyelmébe

értesítjük a fenti államok 
magyar bányászait, hogy kép
viseletünkkel

NÉMETH ANTAL URAT 
bíztuk meg. Kérjük lapunk ba
rátait, bogy Németh urat mun 
kájában támogatni szívesked
jenek.

magyar bányászlap
/ ft ■------®------
• Értesítés

Szeptember hó 3-án a North 
German Lloyd “Columbus” nsr 
vü hatalmas uj hajóján indu
lok 30 évi távoliét után Ma- 

‘ IN ' gyarorszagba. Akik a magyar 
szüretre és a Karácsonyi ün
nepekre Magyarországba szán
dékoznak menni, azok jöjje
nek velem. így együtt majd 
csak jobban elleszünk, Akik 
velem szándékoznak jönni a- 
zok tudassanak mielőbb ebbeli 
szándékukról. Akiknek pedig va 
lami izenni vagy elintézni va
lójuk van Magyarországon, 
azok írják meg nekem ponto
san és világosan kívánságukat. 
Az a szándékom, hogy Magyar 
ország minden olyan faluját 
felkeresem, ahonnan nagyobb 
számban vannak itt magya
rok. Tapasztalataimról Írásban 
és képben beszámolok vissza
térésem után.
i\ Magyar szeretettel.

Kemény György, 
1060—25Str. Detroit Mich.

Ilyenek az állapotok a Pitts
burgh Coal Company bányái
ban és az ezen állapotok ellen 
küzdő bányászok, a sztrájkoló 
bányászok ellen olyan ádáz 
gyűlölettel harcol a társaság, 
mintha minden egyes sztráj
koló munkás halálos eiiensége 
volna az emberiségnek.

A küzdelem azonban eddig 
nem sok dicsőséget és még 
kevesebb eredményt hozott a 
Pittsburgh Coal Companynak, 
mely napról napra hatalmas 
összegeket fizet rá, amért az 
úgynevezett “American plan’- 
nek elnevezett rabszolgaságot 
be akarja vezetni a bányáiba.

A Bellevernon bányában és 
a Pittsburgh Coal Company bá 
nyáiban úgyszólván teljesen ki 
látástalanul is harcolnak a 
sztrájkoló bányászok az igaz
ságért, a szerződés szentségé
ért, a jövőért. Mert ha a bányá 
szók harca itr is ott is elbukik 
ha a társaságok sztrájktörő 
terve sikerülne, azzal olyan ál
lapotok következnének be, a- 
milyenek ötven év előtt vol
tak, s amilyenre borzalommal 
gondolnak vissza azok az öreg 
bányászok, akik végig élték 
fiatal éveikben a társaságok 
önkényeskedését, korlátlan u- 
ralmát a bányákban, amikor 
csak a társaságoknak lehetett 
szava, amikor a bányász sen
ki sem volt, s amikor minden 
ugy történt, ugy volt, ahogy 
azt a bányaurak akarták.

Természetes, hogy a bánya
bárók ezt az időt szeretnék 
visszahozni és ezért fizetnek 
manapság szívesen rá a sztrájk 
törő munkára, mert azt számit 
ják, hogy ha a tervük sikerül 
akkor a végleg letört bányá
szaik újabb verejtékeztetése ál
tal busásan megtérülnek a 
mostani veszteségeik és nekik 
minden pénzt megér, hogy a 
gyűlölt szervezetet kiirtsák te
lepeikről és megint korlátla
nul uralkodjanak bányászaik

A Logan Vidéki Magyar Re
formátus egyház 1926. Aug. 14 
én szombaton Loganban az 
Armory nagytermében, saját 
pénztára javára.

TÁNCMULATSÁGOT 
rendez Beléptidij férfiaknak 
$1.00., nőknek 25 cent.

----- o-----
A nyári magyar iskolások 

az egyház presbiterumának ren 
dezésében 1926 augusztus 15- 
én vasárnap nagy piknicet ren 
őeznek, a Heimandale park
ban. Belépti dij férfiaknak 50c. 
nőknek 25c.

----- o------
A Leisenringi Magyar Mun

kás Segélyző Egylet 22-ik 
Monaville, W. Va.-i osztálya. 
1926 augusztus 28-án A Logan, 
w. Va-i Armory Hallban

FÉNYES BÁLT 
rendez- Beléptidij férfiaknak 
$1.00, nőknek és tizenkét éven 
felüli gyermekeknek 25 cent.

Felkéretnek a vidéki tagok, 
hogy a bálticketet, azaz a be
lépőjegy árát az osztály titkár 
címére szíveskedjenek bekül
deni.

Steve Palóczi 
Box 44

MONA VILLE,W. VA. 
----- o------

A Verhovay Segély Egylet 
150-ik fiókja 1926 augusztus 
28-n a West Masontown-i Ma
gyar Hallban

FÉNYES BÁLT 
rendez. Belépti dij férfiaknak 
$1.00, nőknek 25 cent. Kezdete 
este 6 órakor.

A munkások barátja

PAIN-EXPELLER
Védjegy Reg. V. 8. Pat. Off.

Több mint 5U év óta 
világhír-.- Vs',

Vigyázzon a “HORGONY” védjegyre.

Petró János kellemetlenségek
elkerülése céljából rögtön tu
dassa címét a Magyar Bányász 
lappal.

KÉRELEM

KIS HIRDETÉSEK
ÁRSZABÁS A.

Kerestetés, Levelezés, Munkát ke
res, Ellátást nyer vagy keres, 20 
szóig egyszeri közlés 50 cent, három
szori közlés $1.25; húsz szón felül 
minden további szó közlésenként 3c.

Házassági hirdetés. Ügynökök ke- 
restetése, Eladó vagy Bérbeadó far
mok. Ingatlan. Ház vagv Üzlet vétele 
és eladása, Üzleti alkalmak, Társat ke
res: 20 szóig egyszer 1 dollár, három 
í-zor $2.25: 20 szón felül minden szó 
közlésenként 4 cent.

Nagyobb betűkkel szedett hirdetés
ért a fenti árak kétszerese számí
tandó.

Kis hirdetéseket felvesz a "Magyar 
Bányászlap” kiadóhivatala. Himler
ville. Kv.

ELADÓ.
80 hold föld eladó mindennel felsze
relve, ára $8000.00. Bővebbet a tu
lajdonosnál. Frank Balázs, R. 3 
Box 21 Knox, Ind.

juli 22—29
Különleges eladás! Homespun do
hány. Dohányzásra vagy chewing. 
Ha On nem volna a szállítmánnyal 
megelégedve, a pénzt viszaküldjük. 
Ne küldjön pénzt. Csak az átvétel
nél fizessen. Pipa ingyen. 4 font 
ára $1.00 12 font $2.25. United 
Farmers of Kentucky, Paducah, Ky.

Jul 22—39

FIGYELEM MAGYAR
TESTVÉREK

Himlervillen egy igen jó forgalmú 
üzlet épülettel együtt eladó. Bármi
lyen üzletnek használható az épület 
Aki biztos és jó megélhetést akar 
magának szerezni, azt megtalálja ez
zel az üzlettel a magyar városban. 
Itt biztosan jó üzletet csinálhat. Fel
világosításért forduljanak a lap ki
adó hivatalához, ahol a cim megtud
ható. Komoly vevők jöjjenek el sze
mélyesen.

KERESTETÉS
KÉRÉSÜNK EMBEREKET, aik kér 
tészettel kívánnak foglalkozni Florida 
ban. Szorgalmas munkával nagy jö
vedelemre tehet ■ szert. Jő földet a- 
jánlunk, melyhez nem sok befekte
tés szükséges. Irjbn bővebb felvilá
gosításért. BOY.HR REALTY CO. 
Kissimmee, Fla.
KERESEM azt -a kiránduló társa
ságot, mely mindén hónapban Pitts- 
burghból kirándulásokat vezet Flori
dába, miután én is szándékozom oda 
utazni. Mike Szilády, Walker, Md.

Jul 29 — aug 5
Osztrák Magyar Háborús követelések 
kimerítő felvilágosításért a Trípar- 
titte Claims Commission, a három 
állam megbizottainak, az. Egyesült 
Államok, Ausztria és Magyárórszág 
a háborús követelések ügyében vég-

flIMIOíWIIIBHIIMIMIBIIIBfflailiaillMIWMimMIBWia^

zett munkájáról és az igénybejelen
tésekről a háború előtti bankbetétek, 
álog levél, jelzálog, egyébb kölcsönök 

és örökségek, stb ügyekben írjon G. 
A.Nugent, Investment Bldg, Wash
ington. D. C. cimre.

VEGYEN

DR. M. J. POTTER
FOGORVOS |

| WILLIAMSON, W. VA. | 
Second Ave.

| White Bldg., Room No. 8. | 
g A legjobb fogmunkák ké- | 
J szitője. Koronák, hidmua- g 
g kák lelkiismeretes készi- B 
I tője- A magyar bányászok g 
| régi barátja.

■aMMMIMiniWMP
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A legbiztosabb hely

az Ön pénzének, ha egy erős 
bankban tartja

Miért nem 
biztosítja

az Ön nyugalmát azzal, hogy pén 

zét nálunk helyezze el, ahol pén
ze a legnagyobb biztonságban van

The Clark
National Bank

NORTH-FORK, W. VA

Szombaton este is nyitva 
tartunk

mIIIIIIIIIIIIIIIIWIIIHIIM
The First National Bank

WELCH, W. VA.

Alaptőke .... $ 100,900.00 

Tartalék . ..... . 150,000.00 

Fel nem osztott
nyereség .... 23,909.86

Bankunk egyike a legna
gyobb és legerősebb bankok

nak a vidéken.
Ha Ön erős bankban akarja tar

tani a pénzét, helyezze azt el 

nálunk

EL8Ő TUG RIVERI MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZÖ 

EGYLET.

COLUMBUS
' ' fedezte fel Amerikát
j ée amikor kis, vitorláé 

» y •' hajójával partot ért. 
■ v nem sejthette, hogy az 
, amerikai magyarok

SZEPTEMBER 
3-IKÁN 

kényelmes kabinokban, 
nagyszerű ellátással, a 

, legnagyobb, leggyor
sabb német oceánőriá- 

son, a

COLUMBUS
gőzösön 3 nap alatt ér
nek BRÉMÁBA és on
nan különvonaton AZ 

ÓHAZÁBA.

Ezt a nagyszerű társas 
A utazást az amerikai 

magyarok költője.

' KEMÉNY GYÖRGY
személyesen vezeti.

AZ ÚTIKÖLTSÉG

$200.50 -W3
Harmadik osztály 

BUDAPESTIG ÉS VISSZA.

Adó külön.
Jelentkezzék mielőbb! Foglalja 
le kabinját a helyi ügynöknél 

vagy

NORTH GERMAN

LLOYD
32 Broadway, New York.

A Magyar Bányásznap olvasó
ihoz

Szépen kérjük a Magyar Bá
nyászlap olvasóit, hogy a la
punkban hirdető cégeket, ban
kokat, fogorvosokat és minden
fajta üzleteket támogatni szí
veskedjenek-

Szükségleteik beszerzésénél, 
pénzük bankban való helyezésé 
nél részesítsék mindig azokat 
előnyben, akik lapunkban hir
detnek.

A Magyar Bányászlap olva
sói tudják, hogy milyen nehéz 
lapunknak a bányaurak terror 
ja következtében hirdetéseket 
szerezni. Megérdemlik hát a- 
zok a cégek a magyar bányá
szok támogatását, akik lapunk
ban hirdetnek.

És kérjük a magyar bányá
szokat kérjék azokat az üzlet
embereket, bankokat, akikkel 
összeköttetésben vannak, hogy 
hirdessenek a Magyar Bányász 
lapban.

És vásárlásaiknál hivatkoz
zanak mindig lapunkra.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP

MULATSÁGOK A MAGYAR 
BÁNYAPLÉZEKEN.

(Minden egylet báli hirdetését Ingyen közöljük e reveiben, mely egylet a Magyar Bányászlap nyomdájában készítteti a mulatsághoz szükségéé nyomtatványokat.)
A Verhovay Segély Egylet 

129-ik osztálya 1926 augusztus 
hó 1-én vasárnap
NAGY PICNICET rendez a
Heimandale Parkban.

Beléptidij férfiaknak 50 c., 
nőknek 25 cent.

egy Cleveland Chandler csukott kárét, mely az 
automobilok óriása

Ezt a kocsit mindenki szereti, mert könnyen kezelhető és tartósságban 
legyőzhetetlen. Megolajozhatja részeit ugy, hogy nem kell a kocsi 

alá feküdnie és nem piszkolja el ruháját

Kérdezze meg alulírottakat miért vettek ők Cleveland 
Chandler kocsit, és miért szeretik azt.

Dr. Logan, Omar, W. Va.
Papp György, Holden, W. Va. 
Péli Sándor, Monaville, W Va 

Liktor Boldizsár,

Seszko György, Switzer, W. Va.
Gyöngyösi János, Logan, W. Va.

Szabó Mihály, Manbar, W. Va.
Whitmans, W. Va.

Vágja ki ezt a hirdetést és hozza el hozzánk. A vásárlásnál 
előnyben részesítjük Magyar megbízottunk GAL ISTVAN

LOGAN CLEVELAND CO.
E. E. Bias Sales Mgr. Logan W. Va.

FLORIDAI FARMOK |
30 akeros farm 1 mile St. Augustine városától, jó utón. Ház egyébb = 

épületek jó karban.Remek truck és csirke farm. Ara $6000.00. Ked- = 
vező fizetési feltételek =

30 akeros farm krumpli termelésre. 18 mile St. Augustinetől. jó = 
ut és vasút mellett Ezen a tavaszon 5000 dollár ára krumplit ter- ■“ 
mett ez a farm. Ara 7000 dollár.

160 aker irtatlan föld, melyen most fenyő van. Nagyon jó = 
föld, farmokra kiválóan alkalmas. Közel vasút és tenger öböl. 14 = 
mile délre St. Augustinetől. kitűnő alkalom több családnak letele- = 
pedésre. Alkalmi vétel, csak 40 dollár akerja. írjon bővebb felvilá- “ 
gositásért. * —

WORLEY REALTY COMPANY |
| 51 Cordova Str. ST. AUGUSTINE, FLA =
liiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiitiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiir.

ZOLTÁN POLACHEK
SZMAfWJÍI
OBBIUa MONOK

PATENTJAI 
megszerzése ér
iekében fordul
jon >ozz£m bl* 

zalommal.
KÜMje rajzát,

kérjen díjtalan TALÁLMÁXV M-
JEGYZÉSI IGAZOLVÁNYT. 

SZELVÉNY
Név: ..........................................................
Cím: .................................................... .

VIGYÁZVA LKJA ÓIMÉTI

-------- 0--------
Az Amerikai Magyar Refor

mátus egyesület 199 számú Et
hel, W. VA osztálya 1926 au
gusztus hó 1-én, vasárnap

FÉNYES BÁLT 
rendez. Belépti dij férfiaknak 
$1.00 nőknek 25 cent-

Dr. BRIDGEMAN, FOGORVOS
A LEGJOBB MUNKÁT CSINÁLOM, A LEGJUTÁNYOSABB ÁRON
Korona és hídmunka $6.00—8.00. —Sorfog 20 dollártól feljebb. — 

Tömés $1.50 feljebb. — Foghúzás-$1.00—1.50. — Vizsgálat ingyenes. 
Minden munkáért felelősséget vállalok. A legjobb anyagot használom 

RUSSEI BLDG.
Cor. 4th Ave & Plke Str. Közel az N & W vasút állomáshoz 
Fogadok reggel 8-tól este 9-ig Megbeszélésre vasárnap is

Magyar ügyfeleinket pon
tos és előzékeny kiszolgá
lásban részesítjük-

Pénzt küldünk a világ 

minden részébe.

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA. 

Helyezze el nálunk betétjét

kamatot ftzstünk.
Az óhazába gyorsan ée pon

tosan utalunk át pőnzL
Figyelmesen szolgáljuk ki 

ügyfeleinket.

AMERIKAI DOLLÁR
vagy

MAGYAR KORONA 
pénzküldemények gyors és pon
tos kifizetése óhazai bankunk 

utján
Legolcsóbb árfolyamot számit az 

American Union Bank 
37-1K UTCA és 8-1K AVENUE 

Broadway és 21-ik utca 
Second Ave. és 83-ik utca 

NEW YORK
ÁOZ KAMATOT 

FIZETÜNK BETÉTEKRE

EGYLETI KALAUZ.

Alakult: 1903 október hő 1-én. 
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap.

Székhelye: Gary. W. Va.
A főtlsztlkar:

Főelnök: Németh Ferenc, Post Box 
224, Gary, W. Va. Főtitkár és főjegy
ző: Gönczy Bertalan, Post Box 384, 
Gary, W. Va., az osztályok kimutatásai 
és minden egyleti levél hozzá külden
dő és az Egyletről felvilágosításért 
hozzá forduljanak. Főalelnök: Szabó 
Ferenc. Főpénztárnok Garay János, 
Post Box 1, Filbert. W. Va., az osztá
lyoknál befolyt pénzek hozzá külden
dők. Főellenőr Devisz Bertalan, Gary, 
W. Va. Szertárnok: Németh Ferenc, 
W. Va. Bizottság: Lengyel Imre, pót
tag: Szurcsik János.

A főtlsztlkar minden hónap utolsó 
vasárnapján d. e. 10 órakor tartja gyű
léseit Gafyban, a régi Iskolában.'

1-ső osztály. Filbert. W. Va.
Elnök Horváth János, alelnök Agya 

gos János, titkár Buzsik József, Box 
91, Filbert, W. Va.. minden egyleti le
ve! hozzá küldendő, jegyző Kovács 
Pál, pénztárnok Soltész József, elle
nőr Id Nagy Mihály, bizottsági tagok 
Tóth Sándor, Vince János, Nagy Ist
ván, béteglátogató Bacsa András, 
zászlóvivők: magyar Rokács Imre, 
amerikai Zsuravka Mihály, póttag 
Józsa József, ajtóőr Varga László.

Gyűléseit tartja minden hónap 13- 
ika utáni vasárnap délután 2 órakor 
a filberti Hallban.

2-lk osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szucsik János, titkár ée 

jegyző: Lengyel Imre, Box 394, Gary 
W. VaM egyleti levelek hozzá külden
dők, pénztárnok: Németh Ferenc (vi
déki tagok által a tagsági dijak hozzá 
küldendők). Box 224, Gary, W. Va.,

Gyűléseit minden hó második vasár
napján tartja a Gary HaH-ban.

3-lk osztály, Pageton, W. Va.
Elnök id. Kövér Lajos, titkár Valach 

Vendel. Box 23, Pageton, W. Va., pénz 
tárnok Szathmáry Márton, jegyző Ka
tona Sándor.

Gyűléseit tartja minden hónap har
madik vasárnapján délután 2 ótakor 
a pénztárnok házánál.

4-lk osztály, Rem, W. Va- 
ügykezelő: Szász György, a helybeli 

és vidéki tagok havidijak és egyébb 
befizetések hozzá küldendők: Box 312, 
Gary, W. Va.

5-lk osztály. Manbar, W. Vd.
Titkár: Puskás László, Box 828, 

Manbar, W. Va., vidéki tagok av havi 
dijat hozzá küldjék.

5-lk osztály, Red Jacket,. W- *•-
Elnök: Dóczl András, titkár: Juhász 

Gáspár, Box 64; Red Jacket; W? Va. 
kihez minden egyleti levél küldendő; 
jegyző: Mosolygó István; pénztár
nok: Veres István, Box 64, y ellenőr 
Kurucz István, számvtzsgátó^sjístona 
Ferenc, beteglátógató: Balogh Bálint 

Gyűléseit minden hó 3-lk vasárnap
ján tartja a pénztárnok lakásain.

7-lk osztály. Lynch, Ky.
Alakult 1925 május Mm

Elnök Benke György, titkár és pénz 
tárnak: Majlovszki János, akinél a 
Box 195 Lynch, Ky, ellenőr: Lakatos 
helybeli és vidéki tagok fizetnek 
beteglátogató: Jánoska György, bár- 
masbizottság: Hiba Rudolf, Gyurgyák 
János, Blrman János.

Gyűléseit tartja minden hónán első 
szombat délutánján 2 órakor a fiók 
elnökének lakásán.
A fontnovozott egylet alegBcrabály- 

kl vonata:
As egylet székhelye: Gary, W. Va. 

n-lk e—hass, 4-ik pontja. A tagok fel
vétele: Esen egyletnek tagja lehet 
minden tisztességes magyar ember ős 
■A; férfi 1$—50 évse korig besárólag, 
nők 1< éves kortól 45 éves koráig be
zárólag, 40 éves felüli nők tartósnak 
életkorukat keresztlevéllel, útlevéllel, 
vagy más btsonyitó okmánnyal iga
zolni.

5-lk pont: Azok, akik óhajtanak az 
egyletünkbe beállanl vagy belépni, 
tartoznak orvosi bizonyítvánnyal 
egészséges állapotukat igazolni.

7-lk pont: BeálRsl dij 1« évestől 80 
évea korig $3.50; 30—40-lg $4.50 : 40— 
50-lg bezárólag $6.00. 4 nők Is abban 
a kedvezményben részesülnek, mint 
a férfiak.

n-lk szakasz. 9-lk pont: Minden tag 
fizet az egylet pénztárába 1 dollár 50 
cent havi dijat mely betegsegélyre 
fordítandó, ennek ellenében az egylet 
fizet $10.00 heti betegsegélyt.

10-ik pont: Minden tag köteles as 
elhunyt tag után $1.50 haláleset! dijat 
fizetni, azaz, ahány tagja van az egy
letnek, annyi $1.50-t kap a megneve
zett örökösei, mindaddig, míg a tagét 
száma az 1000 tagot meg nem haladja. 
Ezután kivetés utján történik.

Ilik pont: Minden egyes tag a ha 
lálesetl Járulékot tetszése szerint ha
gyományozhatja, akinek akarja.

12-ik pont: Az egylet fizet minden 
beteg tagjának 6 havi egész segélyt, 
heti 10 dollárjával és hat havi fél 
segélyt, heti 5 dollárjával. Azon tag. 
aki a tiz napot nem töltötte be, as be
tegsegélyre igényt nem tarthat.

A fent nevezett Egylet működhet as 
Egyesült Államok bármely részébe 
(kivéve Canadát).

Gönczy Bertalan, főjegyző
■■ • - O•—

HUNYADI MÁTYÁS M. M. B. 8. 
EGYLET — HIVATALOS LAPJA A 

MAGYAR BÁNYÁ8ZLAP.

2-lk osztály, Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső w 

sárnapján. Elnök: Imre János, tlUÁk: 
Sepsy Istvan, Box 27, Deegan, Pa, 
pénztámok: Lakatos Jánoe.

3-lk osztály, Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-lk va

sárnapján. Elnök: Gajdos István 
titkár: Gajdos Bánlel, pénztámok: 
Kiss Péter. As osztály elme: Kiss Pé
ter, Box 695, Rossiter, Pa.

4-lk osztály, Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-lk va

sárnapján. Elnök: Tóth József, titkár: 
Lezsák János, pénztámok: Jankó Ás
tál. Az osztály elme: Lezsák Jánoa, 
Box 24, Clymer, Pa.

5-lk osztály, Hellwood, Pa.
Gyűléseit tartja minden hé 2-lk va

sárnapján. Elnök: Pethö Lajta, titkár: 
Csordás István, Box 263, HeBwood, 
Pa, pénztámok: Pethö Lajos.

•-Ik osztály, Adona, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va- 

sáraapjáa. Osztály verető: Buriék 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio.

7-lk osztály, Hsastlng, Pa
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osatály vezető: Ldpéesky 
János, Box 199, Heasting, Pa

»4k osztály, Soldier, Pa
Gyűléseit tartja minden hó >-ik va

sárnapján. Osztály vese tó: Hegyik 
János. Box 114, Soldier, Pa

10-lk oeutály, Lynoh, Ky.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va- 

vámapján. Elnök: Gulovics Jánoe, 
jegyző: Lévai Miklós, pénztárnok: 
Zvornyik László, ellenőr: Punty László.

12-lk osztály. Columbua Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 8-tk re 

sámánján. Elnök: Csuka Géza 
alelnök: Kalló András, titkár: Pápai 
Sándor, 315 Bartham Ave. Columbua 
Ohio, pénztámok: Papp András. Jegy
ző: Splngár János, ellenőr: Fülekl 
András, pénztári ellenőr: Borontee Já
nos. beteglátogató: Gáli Péter.

Tagokat felvesz 15 és 50 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Ej 
osztály bármely helyen alakítható U 
taggal.

Érdeklődők forduljanak a cözpona 
titkárhoz, aki szívesen szolgál telvűá 
gosltással.

KÉPVISELŐINK:
VIRGINIA

HJ- Dobos Andráa Poeahentaa 
Szoba István, Dante, Va

VO3

WILKES-BARREI I. MAGYAR 
KOSSUTH LAJOS BETEG 

SEGÉLYZŐ EGYLET.

Alaplttatott 1892 február 27-án.

Gyűléseit minden hónap második 
vasárnapján tartja a West Morei mi 
gyár református templom alatti iskola 
teremben.

Elnök: Jenki József, jegyző: JÉre 
bek Sándor, pénztárnok: Fekete M 
zsef, titkár: Bőd! István, tagokat éxte 
sltó: Kulár Inr.Tp, zászlóvivő: Bődi m 
ván, beteglácogató Wilkes-Barren é> 
környékén: Nagy József, Hannovezez. 
Csizmás József, ajtóör: Novák Józaei

Az egylet együtt tartja gyűléseit i 
Magyar Segélyzó SzövetBéggoL ** 
vétség! ügykezelő: Br. Kovám Mm 
391 Union St.. Luzerne. Pa.

Központi osztály:
Központi elnök: C. Szabó János, 

Box 156, Sagamore, Pa.
Központi alelnök: Jaskó Antal, 

Clymer, Pa.
Központi titkár: Ronyecz István, 

324 Pine Street, Punxsutawney, Pa., 
kihez az egyletet érdeklő levelek és 
Jelentések küldendők.

Központi pénztárnok: G. Kovács 
János, Box 202, Sykesville, Pa., ki
hez az egyleti pénzek küldendők.

Központi főellenör Takács György, 
Box 403, Rossiter, Pa., kihez az ellen
őri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Lezsák János. 
Box 24, Clymer, Pa.

1-sö osztály, Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök Bodnár István, 
pénztárnok: Gonda Lajos, Box 13, 
Eleanor, Pa.; jegyző: Ronyecz Ist
ván. |

KENTUCKY
Szász Ágoston Benham, Ky.
*Teíasr pnC* LaJo•’ *’
Teiger Ferencz, Majestic. Ky

Varga Sándor, Stone, Ky.
WE8T VIRGINIA

p Barna Pursglove, Óságé Je«e Gallay G4za. Cape|s w Je«e 
Hoffman János, Caretta Yuknn Coalwork, Premier, w vá
Imre Mátyáa Thorpe, W. Va 

New hall, w. Va ’ *
Kovacs B. János. Ethel, W. va'. 

engyef Jánoa Louise, W. Va
Melegh Imre, Glen White, W. v. 
Nagy Károly, Short Creek, W Va

Janklne Jonea W. Va 
BaNősz Péter, Elm Grove. W Va 
Jnh^'c B*1** Frances, W. Va* 
^>bn Starr, Worthington, W. Vu 

url Lajos, Glen Alum, W. Va 
w”V Klack° C°”

Virág Gábor, Chattaroy, W Va 
W;»Préml Sándor.

va ea Rossmore, W. Va 
PENNSYLVANIA 

Nettleton, Pa
6.yp£ Star Ju"ctlOR. P. M Perry polis, Pa.

Boanyák Lajos. Windber. Pa. 
Banki Jánoa Cherryville, Pa 
Csordás István, Hellwood, Pa 
Darnay József. Frederlektown, Pa 

’,tvMn’ Joh"«town. p*
Faketa JÖzsef, Edwardsville, Pa 
Ifi. Hadar Béni. McKeesport. Pa
L^árYa/ír^ ra2'et0n 
, , LaJ°«, Kulpmont. Pa 
Lukács Jánoa Gallitzin, Pa 
Molnár András Lowber, 
Novák Lajoa Elizabeth, Pa 
Nagy Jözsef, Masontown, Pa 
Ragály! M.„ Yatesboro. Pa 

n.dr<* City, Pa
Szádvári István. Seanor, Pa 
8zanyo Mihály, Burgettstown, Pa 
Üvege, Ba!áza Nanty Glo. Pa 
Várnay Imre, Uniontown. Pa 
Vereb István, Braznell, Pa

OHIO
Bányász Jözsef, THtonvIlie. Obi. 
Burdohán Mihály, Bradlev o
Jelenek a,.0'' VounS’town. Ohio 

« .k *fbert. Dillonvale, Plnev
G?enen’RHarpervllle. Dun me. Gfen Runs, Smithfield 

canwood. Glen-RobbJna Yorí 
Robeyvlllé, Ohio

Knvl Ml?/,yní- Co,umbua O.

Ksro!y, Murray City, O. 
Tóth István, Rayland, O.

MICHIGAN
Trlma! József, Detroit, Mlch.

INDIANA
Bodnár Péter. Clinton. Ind.
Szobonya István, Terre-Hauta 'M 

ILLINOIS
Fürjes Ágoston, Orient, IU.
Mlkíöalk Pál, Aurora HL 
Soltész Pál, Buckner, HL 
Takács József, Divernon, IH.

NEW JERSEY:
Olsavszkky Sándor Newark, N.J, 

NEW MEXICO
8ágl István, Gardlnera N. Mea.

NEW YORK
Mihályi Zoltán. Glenfield, N. V.

COLORADO
Fodor Vllmoa Camp Shumway, Cole 
Kovács Gyula, Farbee, Cola

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La 

WYOMING
Ceapö Jánoa Rocké Sprlnga Wye

UTAZÓ KÉPVISELŐK: 
Az Egyesült Államok egész terület*. 
BALOGH F. JÁNOS.

ÉSZAK WEST VIRGINIA ÉS OHIO
Németh Antal

CUBA:
G. Búza M írandó, Oriente
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